
SLUŽBENI VJESNIK
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2019.

43.
Na temelju članka 36. stavka 1. točka 29. i točka 

30. Statuta Grada Petrinje (»Službeni vjesnik«, broj
14/13, 52/14, 68/17, 9/18 i 13/18 - ispr. i 59/18), 
Gradsko vijeće Grada Petrinje na 24. (izvanrednoj) 
sjednici održanoj 6. svibnja 2019. godine donijelo je

O D L U K U
o davanju suglasnosti i jamstva za dugoročno

zaduženje Privreda d.o.o.

Članak 1.

Daje se suglasnost i jamstvo Privreda d.o.o., Gun-
dulićeva 14 za dugoročno zaduženje kod Hrvatske 
poštanske banke d.d. u iznosu od 8.000.000,00 kn, 

po kamatnoj stopi od 2,20%, počekom od jedne (1) 
godine i s rokom otplate od 84 mjeseca.

Članak 2.
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, a 

objavit će se u »Službenom vjesniku« Grada Petrinje.

SISAČKO-MOSLAVAČKA ŽUPANIJA
GRAD PETRINJA

GRADSKO VIJEĆE

KLASA: 450-05/19-01/06
URBROJ: 2176/06-01-19-2 
Petrinja, 6. svibnja 2019.

Predsjednica Gradskog vijeća
Magdalena Komes, dipl. iur., v.r.

GRAD PETRINJA
AKTI GRADSKOG VIJEĆA

AKTI MANDATNE KOMISIJE

1.
Na temelju članka 5. stavka 3. Poslovnika Gradskog 

vijeća Grada Petrinje (»Službeni vjesnik«, broj 14/10, 
14/13, 32/15, 9/18 i 81/18) u svezi sa člankom 79. 
stavak 6. i 7. Zakona o lokalnim izborima (»Narodne 
novine«, broj 144/12 i 121/16), Mandatna komisija 
Gradskog vijeća Grada Petrinje sa svoje 3. sjednice 
održane 6. svibnja 2019. godine podnosi Gradskom 
vijeću na 24. (izvanrednoj) sjednici sljedeće 

I Z V J E Š Ć E
o stavljanju mandata vijećnika u mirovanje i
početku obnašanja dužnosti zamjenice člana 

Gradskog vijeća

I.
G. Miroslav Gregurinčić iz Petrinje, Vladka Mačeka 

10, vijećnik Gradskog vijeća Grada Petrinje izabran sa 
kandidacijske liste političkih stranaka REFORMISTI, 
STRANKA RADA I SOLIDARNOSTI, HSS, HSU, HSD 
i HDRS, osobno je, pisanim putem, dana 2. 5. 2019. 

godine izvjestio predsjednicu Gradskog vijeća da svoj 
mandat vijećnika u Gradskom vijeću Grada Petrinje 
stavlja u mirovanje iz osobnih razloga.

II.
Temeljem članka 81. stavka 3. Zakona lokalnim 

izborima i članka 2. stavka 1. Predizbornog koalicijskog 
sporazuma o načinu zamjene vijećnika/ca u Gradskom 
vijeću Grada Petrinje izabranih na lokalnim izborima 
2. svibnja 2017. godine kojima je mandat prestao ili im
miruje zaključenog između stranaka iz točke I. ovoga 
Izvješća, ovlaštena osoba, umjesto vijećnika koji je 
svoj mandat stavio u mirovanje, a kojemu mandat 
miruje od 2. 5. 2019. godine, odredila je za zamje-
nicu neizabranu kandidatkinju gđu Mariju Anušić iz 
Petrinje, Matije Mrazovića 19. 

III.
Gđa Marija Anušić sa danom 6. 5. 2019. godine 

započinje s obnašanjem dužnosti člana Gradskog 
vijeća Grada Petrinje.
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IV.
Ovo Izvješće objavit će se u »Službenom vjesniku« 

Grada Petrinje.

SISAČKO-MOSLAVAČKA ŽUPANIJA
GRAD PETRINJA

GRADSKO VIJEĆE
MANDATNA KOMISIJA

KLASA: 013-03/19-01/06
URBROJ: 2176/06-01-19-1
Petrinja, 6. svibnja 2019.

Predsjednik
Željko Tonković, v.r.

AKTI GRADONAČELNIKA

9.
Na temelju članka 17. stavka 1. Zakona o knjižnicama 

i knjižničnoj djelatnosti (»Narodne novine«, broj 17/19) 
i članka 49. stavka 4. točke 34. Statuta Grada Petrinje 
(»Službeni vjesnik«, broj 14/13, 52/14, 68/17, 9/18 i 
13/18 - ispr. i 59/18), gradonačelnik Grada Petrinje 
dana 3. svibnja 2019. godine donio je

O D L U K U
o raspuštanju Upravnog vijeća Javne ustanove 

»Gradska knjižnica i čitaonica Petrinja«

Članak 1.
Raspušta se Upravno vijeće Javne ustanove 

»Gradska knjižnica i čitaonica Petrinja«. 
Sve poslove Upravnog vijeća preuzet će ravnatelj 

ustanove.

Članak 2.
Nakon stupanja na snagu ove Odluke pristupit će 

se promjeni Statuta i svih drugih internih akata Javne 
ustanove »Gradska knjižnica i čitaonica Petrinja«.

Članak 3. 
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, a 

objavit će se u »Službenom vjesniku« Grada Petrinje.

SISAČKO-MOSLAVAČKA ŽUPANIJA
GRAD PETRINJA

GRADONAČELNIK

KLASA: 612-04/19-01/02
URBROJ: 2176/06-02-19-2
Petrinja, 3. svibnja 2019.

Gradonačelnik
Darinko Dumbović, v.r.

10.
Na temelju članka 64. Zakona o zaštiti okoliša 

(»Narodne novine«, broj 80/13, 153/13, 78/15, 12/18 i 
118/18), članka 29. Uredbe o strateškoj procjeni utje-
caja strategije, plana i programa na okoliš (»Narodne 
novine«, broj 3/17) i članka 49. stavka 4. točke 1. Sta-
tuta Grada Petrinje (»Službeni vjesnik«, broj 14/13 i 
52/14, 68/17, 9/18, 13/18 - ispr. i 59/18), gradonačelnik 
Grada Petrinje dana 10. svibnja 2019. godine donio je

O D L U K U
o započinjanju postupka ocjene o potrebi 
strateške procjene utjecaja na okoliš za  

III. izmjene i dopune Detaljnog plana uređenja 
Poslovne zone Mošćenica - Poljana

I.

(1) Donošenjem ove Odluke započinje postupak 
ocjene o potrebi strateške procjene utjecaja na oko-
liš za III. izmjene i dopune Detaljnog plana uređenja 
Poslovne zone Mošćenica - Poljana (u daljem tekstu 
III. izmjene i dopune DPU PZ Mošćenica - Poljana). 

(2) Izrada III. izmjena i dopuna DPU PZ Mošćenica 
- Poljana započela je donošenjem Odluke o izradi koju 
je donijelo Gradsko vijeće Grada Petrinje 24. travnja 
2019. godine.

II.

(1) Nositelj izrade III. izmjena i dopuna DPU PZ 
Mošćenica - Poljana tijelo nadležno za provođenje 
postupka ocjene o potrebi strateške procjene utjeca-
ja na okoliš je Upravni odjel za prostorno uređenje, 
graditeljstvo, zaštitu okoliša i kulturne baštine Grada 
Petrinje. 

(2) Postupak ocjene o potrebi strateške procjene 
utjecaja na okoliš za III. izmjene i dopune DPU PZ 
Mošćenica - Poljana u suradnji sa Upravnim odjelom 
za prostorno uređenje, graditeljstvo i zaštitu okoliša 
Sisačko-moslavačke županije.

III.

(1) Razlozi za izradu i donošenje III. izmjena i do-
puna DPU PZ Mošćenica - Poljana utvrđeni člankom 
3. Odluke o izradi su:

- Donošenjem III. izmjena i dopuna DPU PZ 
Mošćenica - Poljana omogućit će se korištenje 
planiranog parkirališta sukladno propisanom 
režimu korištenja.

 

IV.

Ciljevi i programska polazišta III. izmjena i dopuna 
DPU PZ Mošćenica - Poljana izrađuju se radi ostva-
rivanje sljedećih ciljeva:

- utvrđivanje režima korištenja planiranog parki-
rališta
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- izmjene i dopune u skladu sa zahtjevima, poda-
cima, planskim smjernicama odnosno propisanim 
dokumentima koje temeljem članka 90. ZPU 
dostave nadležna javnopravna tijela propisana 
posebnim propisima,

- druge izmjene i dopune u skladu sa prihvaćenim 
pojedinačnim inicijativama pravnih i fizičkih oso-
ba, kao i prihvaćenim primjedbama u postupku 
javne rasprave.

V.
Obuhvat III. izmjena i dopuna DPU PZ Mošćenica 

- Poljana:
(1) Granica III. izmjena i dopuna DPU PZ Mošće-

nica - Poljana određena je kartografskim prikazom 
važećeg DPU PZ Mošćenica - Poljana, a sve sukladno 
kartografskim prikazima važećeg PPUG Petrinja. 

 VI.
Radnje koje će se provesti u postupku ocjene o 

potrebi strateške procjene utjecaja na okoliš, provo-
de se sukladno odredbama Zakona o zaštiti okoliša 
(»Narodne novine«, broj 80/13, 153/13, 78/15, 12/18 
i 118/18), Uredbe o strateškoj procjeni utjecaja stra-
tegije, plana i programa na okoliš (»Narodne novine«, 
broj 3/17) i odredbama posebnih propisa iz područja 
iz kojeg III. izmjene i dopune DPU PZ Mošćenica - 
Poljana donose i to sljedećim redoslijedom provedbe:

 1. Grad Petrinja, sukladno Odredbi iz članka 29. 
Uredbe o strateškoj procjeni utjecaja strate-
gije, plana i programa na okoliš (»Narodne 
novine«, broj 3/17), donošenjem ove Odluke 
započinje postupak ocjene o potrebi strateške 
procjene utjecaja na okoliš za III. izmjene i 
dopune DPU PZ Mošćenica - Poljana.

 2. Grad je dužan pribaviti mišljenja javnopravnih 
tijela određenih posebnim propisima, navedenih 
u točki VII. ove Odluke. U svrhu pribavljanja 
mišljenja, Grad dostavlja zahtjev za davanje 
mišljenja o potrebi strateške procjene u roku 
od 8 dana od dana donošenja ove Odluke.

 3. Na temelju kriterija kojima se utvrđuje da III. 
izmjene i dopune DPU PZ Mošćenica-Poljana 
nemaju vjerojatno značajan utjecaj na okoliš, 
donosi se odluka da nije potrebno provesti 
stratešku procjenu. U tom slučaju, odluka 
osobito sadrži osnovne podatke o strategiji, 
planu i programu te obrazloženje razloga zbog 
kojih je utvrđeno da nije potrebno provesti 
stratešku procjenu sukladno kriterijima iz 
Priloga II. ove Odluke.

 4. Ukoliko Grad ocijeni potrebnim, osigurat će 
dodatna pojašnjenja s javnopravnim tijelom 
koje je dostavilo mišljenje iz točke 2. ovog 
članka.

 5. Grad dostavlja zahtjev za provedbu postupka 
prethodne ocjene prihvatljivosti za ekološku 
mrežu III. Izmjena i dopuna DPU PZ Mošće-
nica - Poljana, Upravom odjelu za prostorno 
uređenje, graditeljstvo i zaštitu prirode Sisač-
ko-moslavačke županije, sukladno Zakonu o 
zaštiti prirode (»Narodne novine«, broj 80/13, 
15/18 i 14/19) i Pravilniku o ocjeni prihvatlji-
vosti za ekološku mrežu (»Narodne novine«, 
broj 164/14).

 6. Ako Upravni odjel za prostorno uređenje, 
graditeljstvo i zaštitu okoliša Sisačko-mosla-
vačke županije isključi mogućnost značajnih 
negativnih utjecaja III. izmjena i dopuna DPU 
PZ Mošćenica - Poljana na ciljeve očuvanja 
i cjelovitosti područja ekološke mreže, daje 
mišljenje da su III. izmjene i dopune DPU PZ 
Mošćenica - Poljana prihvatljive za ekološku 
mrežu.

 7. Ako Upravni odjel za prostorno uređenje, gra-
diteljstvo i zaštitu okoliša Sisačko-moslavačke 
županije ne isključi mogućnost značajnih 
negativnih utjecaja III. Izmjena i dopuna DPU 
PZ Mošćenica - Poljana na ciljeve očuvanja 
i cjelovitosti područja ekološke mreže, daje 
obvezujuće mišljenje da je obvezna proved-
ba Glavne ocjene, što znači da se obvezno 
provodi i postupak strateške procjene.

 8. Prije  donošenja  odluke  u  postupku  ocjene 
o potrebi strateške procjene, kojom Grad 
potvrđuje da za III. izmjene i dopune DPU 
PZ Mošćenica - Poljana koji je u izradi »jest 
potrebno« ili »nije potrebno« provesti postupak 
strateške procijene, Grad je dužan o prove-
denom postupku ocjene pribaviti mišljenje 
Upravnog odjela za prostorno uređenje, gradi-
teljstvo i zaštitu okoliša Sisačko-moslavačke 
županije pri čemu je dužan dostaviti prijedlog 
odluke i cjelovitu dokumentaciju iz postupka 
ocjene.

 9.  Ako se u postupku ocjene utvrdi da III. izmjene 
i dopune DPU PZ Mošćenica - Poljana nemaju 
vjerojatno značajan utjecaj na okoliš, donosi 
se odluka da nije potrebno provesti stratešku 
procjenu. Odluka mora sadržavati osnovne 
podatke o planu i obrazloženje razloga zbog 
kojih je utvrđeno da nije potrebno provesti 
stratešku procjenu.

 10. O odluci iz točke 8. i 9. Grad informira javnost 
sukladno Zakonu o zaštiti okoliša (»Narodne 
novine«, broj 80/13, 153/13, 78/15, 12/18 i 
118/18) i Uredbi o informiranju i sudjelovanju 
javnosti i zainteresirane javnosti u pitanjima 
zaštite okoliša (»Narodne novine«, broj 64/08).

VII.
U postupku ocjene o potrebi strateške procjene 

utjecaja na okoliš za III. izmjene i dopune DPU PZ Mo-
šćenica - Poljana sudjelovat će sljedeća tijela i osobe:

- MINISTARSTVO UNUTARNJIH POSLOVA, PO-
LICIJSKA UPRAVA SISAČKO-MOSLAVAČKA, 
Služba upravnih i inspekcijskih poslova, Ivana 
Kukuljevića Sakcinskog 24, 44000 SISAK 

- SISAČKO-MOSLAVAČKA ŽUPANIJA, Upravni 
odjel za prostorno uređenje, graditeljstvo i za-
štitu okoliša, Rimska 28, 44000 SISAK

- Javna ustanova ZAVOD ZA PROSTORNO URE-
ĐENJE SISAČKO-MOSLAVAČKE ŽUPANIJE, 
Trg bana Josipa Jelačića 6, 44000 SISAK

- HRVATSKE CESTE d.o.o. za upravljanje, gra-
đenje i održavanje državnih cesta, Sektor za 
studije i projektiranje, Odjel za studije, zakon-
sku i tehničku regulativu, Vončinina 3, 10000 
ZAGREB 
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- HAKOM - HRVATSKA REGULATORNA AGENCI-
JA ZA MREŽNE DJELATNOSTI, Ulica Roberta 
Frangeša Mihanovića 9, 10110 ZAGREB

- HEP - OPERATOR DISTRIBUCIJSKOG SUSTA-
VA d.o.o., Distribucijsko područje »ELEKTRA 
SISAK«, Kralja Tomislava 42, 44000 SISAK 

- HRVATSKE VODE, VGO Sava, Vodnogospo-
darska ispostava za mali sliv »Banovina« sa 
sjedištem u Sisku; Ruđera Boškovića 10, 44000 
SISAK

 -  »PRIVREDA« d.o.o., Ivana Gundulića 14, 44250 
PETRINJA.

VIII.
Grad Petrinja dužan je informirati javnost, suklad-

no odredbama Uredbe o informiranju i sudjelovanju 
javnosti i zainteresirane javnosti u pitanjima zaštite 
okoliša (»Narodne novine«, broj 64/08), kojima se 
uređuje informiranje javnosti i zainteresirane javnosti 
u pitanjima zaštite okoliša.

IX.
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, a 

objavit će se u »Službenom vjesniku« Grada Petrinje 
i na službenoj internetskoj stranici Grada Petrinje 
www.petrinja.hr.

SISAČKO-MOSLAVAČKA ŽUPANIJA
GRAD PETRINJA

GRADONAČELNIK

KLASA: 351-03/19-01/03
URBROJ: 2176/06-02-19-3 
Petrinja, 10. svibnja 2019.

Gradonačelnik
Darinko Dumbović, v.r.

11.
Na temelju članka 64. Zakona o zaštiti okoliša 

(»Narodne novine«, broj 80/13, 153/13, 78/15, 12/18 i 
118/18), članka 29. Uredbe o strateškoj procjeni utje-
caja strategije, plana i programa na okoliš (»Narodne 
novine«, broj 3/17) i članka 49. stavka 4. točke 1. 
Statuta Grada Petrinje (»Službeni vjesnik«, broj 14/13, 
52/14, 68/17, 9/18, 13/18 - ispr. i 59/18), gradonačelnik 
Grada Petrinje dana 15. svibnja 2019. godine donio je

O D L U K U
o započinjanju postupka ocjene o potrebi 

strateške procjene utjecaja na okoliš za Izmjene 
i dopune Urbanističkog plana uređenja  

naselja Gora (UPU - 13)

I.
(1) Donošenjem ove Odluke započinje postupak 

ocjene o potrebi strateške procjene utjecaja na okoliš za 
Izmjene i dopune Urbanističkog plana uređenja naselja 
Gora (u daljem tekstu Izmjene i dopune UPU Gora). 

(2) Izrada Izmjena i dopuna UPU Gora započela 
je donošenjem Odluke o izradi koju je donijelo Grad-
sko vijeće Grada Petrinje 24. travnja 2019. godine 
(»Službeni vjesnik«, broj 25/19).

II.
(1) Nositelj izrade Izmjena i dopuna UPU Gora i 

tijelo nadležno za provođenje postupka ocjene o potrebi 
strateške procjene utjecaja na okoliš je Upravni odjel 
za prostorno uređenje, graditeljstvo, zaštitu okoliša i 
kulturne baštine Grada Petrinje. 

(2) Postupak ocjene o potrebi strateške procjene 
utjecaja na okoliš za Izmjene i dopune UPU Gora 
provodi Grad Petrinja u suradnji sa Upravnim odjelom 
za prostorno uređenje, graditeljstvo i zaštitu okoliša 
Sisačko-moslavačke županije.

III.
Razlozi za izradu i donošenje Izmjena i dopuna 

UPU Gora utvrđeni člankom 3. Odluke o izradi su:
(1) Donošenjem  Izmjene  i  dopune  UPU  Gora 

omogućit će se izdavanje akata za građenje novih 
građevina, izmještanje državne ceste DC 37 u na-
selju Gora kod Petrinje i usklađenost sa izrađenim 
idejnim rješenjem, a također će se valorizirati kroz 
namjenu prostor područja potpune zaštite povijesnih 
struktura, djelomična zaštita povijesnih struktura te 
ambijentalna zaštita.

(2) Izmjene i dopune UPU Gora propisat će uv-
jete provedbe svih zahvata u prostoru unutar svog 
obuhvata, te sadržavati detaljnu podjelu područja 
na posebne prostorne cjeline s obzirom na njihovu 
namjenu, prikaz prostornih cjelina namijenjenih za 
građenje, odnosno uređenje površina javne namjene 
i druge detaljne uvjete korištenja i uređenja prostora 
te građenja građevina.

IV.
Ciljevi i programska polazišta Izmjena i dopuna 

UPU Gora: 
 (1) Izmjene i dopune UPU Gora će biti usklađene 

sa važećim zakonima i propisima te dokumentima 
prostornog uređenja šireg područja, omogućiti će se 
lakša provedba istog prikazom integralnog tekstualnog 
i grafičkog dijela plana te ostvariti preduvjeti za rea-
lizaciju pojedinih gospodarskih i razvojnih projekata 
Grada Petrinje.

 
V.

Obuhvat Izmjena i dopuna UPU Gora: 
(1) Granica Izmjene i dopune UPU Gora određena 

je kartografskim prikazom važećeg UPU Gora, a sve 
sukladno kartografskim prikazima važećeg PPUG-a 
Petrinja.

VI.
Radnje koje će se provesti u postupku ocjene o 

potrebi strateške procjene utjecaja na okoliš, provo-
de se sukladno odredbama Zakona o zaštiti okoliša 
(»Narodne novine«, broj 80/13, 153/13, 78/15, 12/18 
i 118/18), Uredbe o strateškoj procjeni utjecaja stra-
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tegije, plana i programa na okoliš (»Narodne novine«, 
broj 3/17) i odredbama posebnih propisa iz područja 
iz kojeg Izmjene i dopune UPU Gora donose i to slje-
dećim redoslijedom provedbe:

 1. Grad Petrinja, sukladno Odredbi iz članka 29. 
Uredbe o strateškoj procjeni utjecaja strategije, 
plana i programa na okoliš (»Narodne novine«, 
broj 3/17), donošenjem ove Odluke započinje 
postupak ocjene o potrebi strateške procjene 
utjecaja na okoliš za Izmjene i dopune UPU 
Gora.

 2. Grad je dužan pribaviti mišljenja javnopravnih 
tijela određenih posebnim propisima, navedenih 
u točki VII. ove Odluke. U svrhu pribavljanja 
mišljenja, Grad dostavlja zahtjev za davanje 
mišljenja o potrebi strateške procjene u roku 
od 8 dana od dana donošenja ove Odluke.

 3. Na temelju kriterija kojima se utvrđuje da Iz-
mjene i dopune UPU Gora nemaju vjerojatno 
značajan utjecaj na okoliš, donosi se Odluka 
da nije potrebno provesti stratešku procjenu. 
U tom slučaju, Odluka osobito sadrži osnov-
ne podatke o strategiji, planu i programu te 
obrazloženje razloga zbog kojih je utvrđeno 
da nije potrebno provesti stratešku procjenu 
sukladno kriterijima iz Priloga II. ove Odluke.

 4. Ukoliko Grad ocijeni potrebnim, osigurat će 
dodatna pojašnjenja s javnopravnim tijelom 
koje je dostavilo mišljenje iz točke 2. ovog 
članka.

 5. Grad dostavlja zahtjev za provedbu postupka 
prethodne ocjene prihvatljivosti za ekološku 
mrežu Izmjena i dopuna UPU Gora, Upravnom 
odjelu za prostorno uređenje, graditeljstvo i 
zaštitu prirode Sisačko-moslavačke županije, 
sukladno Zakonu o zaštiti prirode (»Narodne 
novine«, broj 80/13, 15/18 i 14/19) i Pravilni-
ku o ocjeni prihvatljivosti za ekološku mrežu 
(»Narodne novine«, broj 164/14).

 6. Ako Upravni odjel za prostorno uređenje, 
graditeljstvo i zaštitu okoliša Sisačko-mosla-
vačke županije isključi mogućnost značajnih 
negativnih utjecaja Izmjena i dopuna UPU 
Gora na ciljeve očuvanja i cjelovitosti područja 
ekološke mreže, daje mišljenje da su Izmjene 
i dopune UPU prihvatljive za ekološku mrežu.

 7. Ako Upravni odjel za prostorno uređenje, gra-
diteljstvo i zaštitu okoliša Sisačko-moslavačke 
županije ne isključi mogućnost značajnih 
negativnih utjecaja Izmjena i dopuna UPU 
Gora na ciljeve očuvanja i cjelovitosti područja 
ekološke mreže, daje obvezujuće mišljenje da 
je obvezna provedba Glavne ocjene, što znači 
da se obvezno provodi i postupak strateške 
procjene.

 8. Prije donošenja odluke u postupku ocjene o 
potrebi strateške procjene, kojom Grad po-
tvrđuje da za Izmjene i dopune UPU Gora koji 
je u izradi »jest potrebno« ili »nije potrebno« 
provesti postupak strateške procjene, Grad 
je dužan o provedenom postupku ocjene 
pribaviti mišljenje Upravnog odjela za pro-
storno uređenje, graditeljstvo i zaštitu okoliša 
Sisačko-moslavačke županije pri čemu je 
dužan dostaviti prijedlog odluke i cjelovitu 
dokumentaciju iz postupka ocjene.

 9.  Ako se u postupku ocjene utvrdi da Izmjene i 
dopune UPU Gora nemaju vjerojatno značajan 
utjecaj na okoliš, donosi se odluka da nije 
potrebno provesti stratešku procjenu. Odluka 
mora sadržavati osnovne podatke o planu i 
obrazloženje razloga zbog kojih je utvrđeno 
da nije potrebno provesti stratešku procjenu.

 10. O odluci iz točke 8. i 9. Grad informira javnost 
sukladno Zakonu o zaštiti okoliša (»Narodne 
novine«, broj 80/13, 153/13, 78/15, 12/18 i 
118/18) i Uredbi o informiranju i sudjelovanju 
javnosti i zainteresirane javnosti u pitanjima 
zaštite okoliša (»Narodne novine«, broj 64/08).

VII.
U postupku ocjene o potrebi strateške procjene 

utjecaja na okoliš za izmjene i dopune UPU Gora 
sudjelovat će sljedeća tijela i osobe:

- MINISTARSTVO KULTURE, Uprava za zaštitu 
kulturne baštine, Konzervatorski odjel u Sisku, 
Nikole Tesle 17, 44000 SISAK 

- MINISTARSTVO ZAŠTITE OKOLIŠA I ENER-
GETIKE, Uprava za zaštitu prirode, Radnička 
cesta 80, 10000 ZAGREB

- MINISTARSTVO UNUTARNJIH POSLOVA, PO-
LICIJSKA UPRAVA SISAČKO-MOSLAVAČKA, 
Služba upravnih i inspekcijskih poslova, Ivana 
Kukuljevića Sakcinskog 24, 44000 SISAK 

- SISAČKO-MOSLAVAČKA ŽUPANIJA, Upravni 
odjel za prostorno uređenje, graditeljstvo i za-
štitu okoliša, Rimska 28, 44000 SISAK

- Javna ustanova ZAVOD ZA PROSTORNO URE-
ĐENJE SISAČKO-MOSLAVAČKE ŽUPANIJE, 
Trg bana Josipa Jelačića 6, 44000 SISAK

- HRVATSKE CESTE d.o.o., Sektor za razvoj 
i strateško planiranje, Vončinina 3, 10000  
ZAGREB 

- ŽUPANIJSKA UPRAVA ZA CESTE SISAČKO-
MOSLAVAČKE ŽUPANIJE, Antuna Cuvaja 16, 
44000 SISAK

- HAKOM - HRVATSKA REGULATORNA  AGEN-
CIJA ZA MREŽNE DJELATNOSTI, Ulica Roberta 
Frangeša Mihanovića 9, 10110 ZAGREB

- HOPS - Hrvatski operator prijenosnog sustava 
d.o.o., Kupska 4, 10000 ZAGREB 

- HEP - OPERATOR DISTRIBUCIJSKOG SUSTA-
VA d.o.o., Distribucijsko područje »ELEKTRA 
SISAK«, Kralja Tomislava 42, 44000 SISAK 

- HRVATSKE VODE, VGO Sava, Vodnogospo-
darska ispostava za mali sliv »Banovina« sa 
sjedištem u Sisku; Ruđera Boškovića 10, 44000 
SISAK

- »PRIVREDA« d.o.o., Ivana Gundulića 14, 44250 
PETRINJA

- MINISTARSTVO DRŽAVNE IMOVINE, Ulica 
Ivana Dežmana 10, 10000 ZAGREB.

VIII.
Grad Petrinja dužan je informirati javnost, suklad-

no odredbama Uredbe o informiranju i sudjelovanju 
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javnosti i zainteresirane javnosti u pitanjima zaštite 
okoliša (»Narodne novine«, broj 64/08), kojima se 
uređuje informiranje javnosti i zainteresirane javnosti 
u pitanjima zaštite okoliša.

IX.

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, a 
objavit će se u »Službenom vjesniku« Grada Petrinje 
i na službenoj internetskoj stranici Grada Petrinje 
www.petrinja.hr.

SISAČKO-MOSLAVAČKA ŽUPANIJA
GRAD PETRINJA

GRADONAČELNIK

KLASA: 351-03/19-01/02
URBROJ: 2176/06-02-19-3
Petrinja, 15. svibnja 2019.

Gradonačelnik
Darinko Dumbović, v.r.

12.
Na temelju članka 4. stavka 3. Zakona o službenicima 

i namještenicima u lokalnoj i područnoj (regionalnoj) 
samoupravi (»Narodne novine«, broj 86/08 i 61/11), 
članka 7. Odluke o ustrojstvu i djelokrugu upravnih 
tijela Grada Petrinje (»Službeni vjesnik«, broj 67/16) 
i članka 49. stavka 4. točke 9. Statuta Grada Petrinje 
(»Službeni vjesnik«, broj 14/13 i 52/14) gradonačelnik 
Grada Petrinje, na prijedlog Privremenih pročelnika 
upravnih odjela Gradske uprave, uz prethodno sa-
vjetovanje sa sindikalnim predstavnikom Sindikalne 
podružnice u lokalnoj samoupravi Grada Petrinje i 
županijskim ispostavama državne uprave i samoupra-
ve u Petrinji Sindikata državnih i lokalnih službenika 
i namještenika Republike Hrvatske, dana 21. svibnja 
2019. godine donio je

O D L U K U
o XII. izmjenama i dopunama Tabele 

sistematizacije u Pravilniku o unutarnjem 
redu upravnih tijela Grada Petrinje (»Službeni 
vjesnik«, broj 2/17, 25/17, 36/17, 39/17, 55/17, 
1/18, 11/18, 21/18, 45/18, 50/18, 59/18 i 10/19)

Članak 1.
Donose se XII. izmjene i dopune Tabele sistema-

tizacije (dalje: Sistematizacija) kao sastavnog dijela 
Pravilnika o unutarnjem redu upravnih tijela Grada 
Petrinje (»Službeni vjesnik«, broj 2/17, 25/17, 36/17, 
39/17, 55/17, 1/18, 11/18, 21/18, 45/18, 50/18, 59/18 
i 10/19) u dijelu koji se odnosi na radno mjesto br. 9. i 
15. u Upravnom odjelu za komunalne djelatnosti, radno 
mjesto br. 2, 3. i 4. u Upravnom odjelu za društvene 
djelatnosti, radno mjesto br. 2. u Upravnom odjelu 
za EU fondove i razvoj, radno mjesto br. 4, 5. i 9. u 
Upravnom odjelu za prostorno uređenje, graditeljstvo, 
zaštitu okoliša i kulturne baštine, radna mjesta od 1. - 
9. u Upravnom odjelu za gospodarstvo, poljoprivredu 
i imovinu, radno mjesto br. 4. u Upravnom odjelu za 
financije, proračun i naplatu potraživanja.

Članak 2.
Sastavni dio ove Odluke predstavlja izmjenjena i 

dopunjena Tabela sistematizacije od 21. 5. 2019. godine.

Članak 3.
Ova Odluka objavit će se u »Službenom vjesniku« 

Grada Petrinje i stupa na snagu prvoga dana nakon 
objave.

SISAČKO-MOSLAVAČKA ŽUPANIJA
GRAD PETRINJA

GRADONAČELNIK

KLASA: 023-05/17-01/01
URBROJ: 2176/06-02-19-80
Petrinja, 21. svibnja 2019.

Gradonačelnik
Darinko Dumbović, v.r.

TABELA SISTEMATIZACIJE RADNIH MJESTA
(XII. IZMJENE I DOPUNE OD 21. 5. 2019.)

I.) U dijelu »09. UPRAVNI ODJEL ZA KOMUNALNE DJELATNOSTI« u opisu poslova radnog mjesta »9. Viši 
referent za komunalno infrastrukturu« iza riječi »mjesta.« u pretposljednjoj rečenici dodaje se rečenica: 

»Izrađuje i izdaje suglasnosti privremene regulacije prometa u svezi izvođenja radova na nerazvrsta-
nim cestama.«

U pripadajućoj tabeli radnih mjesta iza rednog broja 14. dodaje se novo radno mjesto pod rednim brojem 15. 
»Viši stručni suradnik za komunalno redarstvo - komunalni redar« sa pripadajućom tabelom.

Redni broj: 15.
Naziv radnog mjesta: Viši stručni suradnik za komunalno redarstvo - komunalni redar
Kategorija II.
Potkategorija: Viši stručni suradnik
Razina: -
Klasifikacijski rang: 6
Broj izvršitelja: 2
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Potrebno stručno znanje:
a) magistar struke ili stručni specijalist ekonomske, pravne ili veterinarske struke, 
b) najmanje jedna godina radnog iskustva na odgovarajućim poslovima, 
c) položen državni stručni ispit za I. vrstu zvanja, 
d) poznavanje jednog stranog jezika, 
e) dobro poznavanje rada na računalu, 
f) položen vozački ispit za B kategoriju.
Opis poslova radnog mjesta:
Obavlja poslove takvog stupnja složenosti koji uključuje stalne složenije upravne i stručne poslove unutar 
upravnoga tijela.
Stupanj samostalnosti uključuje obavljanje poslova uz redoviti nadzor i upute nadređenog službenika.
Stupanj odgovornosti uključuje odgovornost za materijalne resurse s kojima službenik radi, te pravilnu primjenu 
utvrđenih postupaka i metoda rada.
Stupanj stručne komunikacije uključuje komunikaciju unutar nižih unutarnjih ustrojstvenih jedinica te povremenu 
komunikaciju izvan upravnog tijela u svrhu prikupljanja ili razmjene informacija.
Vodi upravni postupak i rješava u upravnim stvarima iz svoje nadležnosti.
Prati propise, priprema nacrte i prijedloge, te sudjeluje u izradi općih i pojedinačnih akata iz područja komu-
nalnog gospodarstva važne za primjenu Odluke o komunalnom redu te veterinarsko higijeničarskih poslova i 
zbrinjavanja i zaštite životinja koji su u domeni lokalne samouprave te poduzima mjere za izvršenje utvrđenih 
obveza iz spomenutog područja. Radi na pripremi prijedloga programa zbrinjavanja napuštenih i izgubljenih 
životinja te programa zbrinjavanja divljih životinja u naseljenim područjima te u vezi s time radi baze podataka 
i vodi potrebne evidencije, surađuje sa lovačkim društvima i drugim nadležnim tijelima. Vodi postupak kontrole 
rada higijeničarske službe. 
Obavlja poslove nadzora nad provedbom komunalnog reda, sukladno zakonu i drugim propisima; vodi postu-
pak i rješava u upravnim stvarima; izdaje obvezne prekršajne naloge; nalaže uklanjanje predmeta, objekata ili 
uređaja koji su postavljeni bez odobrenja nadležnih tijela Grada, zabranjuje uporabu neispravnog komunalnog 
objekta ili uređaja dok se ne uklone uočeni nedostaci; pokreće prekršajni postupak, izriče i naplaćuje novčane 
kazne te druge kazne za koje je ovlašten, poduzima druge mjere i radnje za koje je ovlašten, provodi nadzor 
nad održavanjem otvorenih odvodnih kanala; vrši kontrolu sanacije divljih deponija otpada; nadzire poslove či-
šćenja javnih površina; nadzire održavanje javnih zelenih površina; nadzire održavanje dječjih igrališta; nadzire 
održavanje groblja te nadzire održavanje druge komunalne infrastrukture i komunalnih objekata.
Vodi postupak i rješava u upravnim stvarima u svezi prekopa, zakupa i davanja na korištenje javnih površina i 
prati realizaciju ugovora o zakupu javnih površina.
Obavlja nadzor nad provedbom propisa kojima se uređuje držanje kućnih ljubimaca, provedbom propisa kojima 
se uređuje autotaksi prijevoz putnika, obavlja nadzor nad provedbom propisa o otpadu iz djelokruga jedinice 
lokalne samouprave, obavlja nadzor nad provedbom propisa kojima se uređuju nerazvrstane ceste, obavlja nad-
zor nad provedbom propisa stavljenih u nadležnost jedinica lokalne samouprave kojima se uređuje građevinska 
inspekcija i obavlja nadzor nad provedbom propisa stavljenih u nadležnost jedinica lokalne samouprave kojima 
se uređuje zaštita od buke u djelokrugu jedinica lokalne samouprave i druge poslove propisane zakonskim i 
podzakonskim aktima.
Vodi postupak i rješava u upravnim stvarima iz nadležnosti komunalnog redara propisane zakonskim i pod-
zakonskim aktima iz područja građevinske inspekcije, područja održivog gospodarenja otpadom, područja 
autotaksi prijevoza putnika, područja kojim se uređuju nerazvrstane ceste, područja kojim se uređuje držanje 
kućnih ljubimaca i drugo.
U provođenju komunalnog reda ovlašten je i dužan provoditi mjere i radnje sukladno odredbama zakona kojim se 
uređuje područje komunalnog gospodarstva i područje građevinske inspekcije, područja održivog gospodarenja 
otpadom, autotaksi prijevoza, držanje kućnih ljubimaca te drugi zakonskih i podzakonskih propisa koji određuju 
nadležnost komunalnog redara.
Obavlja poslove prikupljanja podataka, njihove analize i obrade, o čemu izrađuje potrebna izvješća u svezi 
djelokruga poslova radnog mjesta.
Obavlja i druge poslove iz svog djelokruga rada po nalogu i uputama pročelnika.

II. U dijelu »06. UPRAVNI ODJEL ZA DRUŠTVENE DJELATNOSTI« u pripadajućoj tabeli radnog mjesta pod 
rednim brojem 2. »Viši savjetnik za društvene djelanosti« mijenja se broj izvršitelja s 1 (jednog) na 3 (tri) izvr-
šitelja, u dijelu »Potrebno stručno znanje« točka a) mijenja se glasi a) magistar struke ili sveučilišni spacijalist 
pravne, ekonomske ili politološke struke.

U pripadajućoj tabeli radnog mjesta pod rednim brojem 3. »Viši stručni suradnik za odgoj i obrazovanje« 
mijenja se broj izvršitelja s 1 (jednog) na 2 (dva) izvršitelja, te u dijelu Opisa poslova dodaje se sljedeći tekst: 
»Prati rad Sportskog saveza Grada Petrinje. Vodi potpunu evidenciju sportskih objekata u vlasništvu Grada i 
evidenciju o korištenju istih. Priprema prijedlog plana održavanja objekata. Predlaže programe za provođenje 
aktivnosti mladih u vanškolsko vrijeme. Predlaže manifestacije iz oblasti sporta te obilježavanje važnih sportskih 
događaja iz povijesti Grada Petrinje.«

U pripadajućoj tabeli radnog mjesta pod rednim brojem 4. »Viši referent za šport i tehničku kulturu« u dijelu 
»Potrebno stručno znanje« točka a) mijenja se i glasi a) sveučilišni ili stručni prvostupnik pravne ili pedagoške 
struke.
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III. U dijelu »10. UPRAVNI ODJEL ZA EU FONDOVE I RAZVOJ« u pripadajućoj tabeli radnog mjesta pod 
rednim brojem 2. »Viši savjetnik za EU projekte i međunarodnu suradnju« mijenja se broj izvršitelja s 2 (dva) na 
3 (tri) izvršitelja, a u dijelu »Potrebno stručno znanje« točka a) mijenja se glasi a) magistar struke ili sveučilišni 
spacijalist pravne ili ekonomske struke.

IV. U dijelu »07. UPRAVNI ODJEL ZA PROSTORNO UREĐENJE, GRADITELJSTVO, ZAŠTITU OKOLIŠA I 
KULTURNE BAŠTINE« u pripadajućoj tabeli radnog mjesta pod rednim brojem 4. »Viši stručni suradnik za za-
štitu okoliša i energetsku učinkovitost« u dijelu »Potrebno stručno znanje« točka a) mijenja se i glasi a) magistar 
struke ili stručni specijalist šumarske ili pravne struke.

U pripadajućoj tabeli radnog mjesta pod rednim brojem 5. »Viši stručni suradnik za prostorno uređenje i gra-
diteljstvo« u dijelu »Potrebno stručno znanje« točka a) mijenja se i glasi a) magistar struke ili stručni specijalist 
građevinske, arhitektonske, pravne ili ekonomske struke.

U pripadajućoj tabeli radnog mjesta pod rednim brojem 9. »Viši referent za evidencije i prostorno planiranje« 
mijenja se broj izvršitelja s 1 (jednog) na 2 (dva) izvršitelja.

V. U dijelu »08. UPRAVNI ODJEL ZA GOSPODARSTVO, POLJOPRIVREDU I IMOVINU« zamjenjuje se po-
stojeća tabela radnih mjesta kako slijedi: 

Redni broj: 1.
Naziv radnog mjesta: Pročelnik
Kategorija: I.
Potkategorija: Glavni rukovoditelj
Razina: -
Klasifikacijski rang: 1
Broj izvršitelja: 1
Potrebno stručno znanje:
a) magistar struke ili stručni specijalist ekonomske ili agronomske struke,
b) najmanje pet godina radnog iskustva na odgovarajućim poslovima,
c) organizacijske sposobnosti i komunikacijske vještine za uspješno upravljanje upravnim tijelom,
d) položen državni stručni ispit za I. vrstu zvanja,
e) poznavanje jednog svjetskog jezika,
f) dobro poznavanje rada na računalu,
g) položen vozački ispit za »B« kategoriju.
Opis poslova radnog mjesta:
Rukovodi radom i odgovoran je za zakonito i pravodobno obavljanje poslova i zadaća u Odjelu.
Obavlja poslove stupnja složenosti najviše razine koji uključuje planiranje, vođenje i koordiniranje povjerenih 
poslova, doprinos razvoju novih koncepata, te rješavanje strateških zadaća za Grad;
Stupanj samostalnosti uključuje samostalnost u radu i odlučivanju o najsloženijim stručnim pitanjima, ograničenu 
samo općim smjernicama vezanim uz utvrđenu politiku upravnog tijela;
Stupanj odgovornosti uključuje najvišu materijalnu, financijsku i odgovornost za zakonitost rada i postupanja, 
uključujući široku nadzornu i upravljačku odgovornost; Najviši stupanj utjecaja na donošenje odluka koje imaju 
znatan učinak na određivanje politike Grada i njenu provedbu;
Stalna stručna komunikacija unutar i izvan upravnog tijela od utjecaja na provedbu plana i programa upravnog 
tijela.
Organizira, kreira i koordinira obavljanje poslova svih djelatnosti iz djelokruga Odjela. Kreira i koordinira izra-
du planova i programa iz područja gospodarstva, poljoprivrede i imovine. Sudjeluje u rješavanju najsloženijih 
pitanja i zadaća Upravnog odjela. 
Prati propise iz područja djelovanja Odjela, izrađuje nacrte i prijedloge akata za Gradsko vijeće, Gradonačelnika 
ili njihova radna tijela iz nadležnosti Odjela.
Odlučuje (rješava) u prvom stupnju o pravima i obvezama službenika u upravnom tijelu kojem je na čelu.
Odgovoran je za pravovremenu pripremu i dostavu Stručnoj službi materijala za sjednice Gradskog vijeća, Ko-
legija Gradonačelnika i njihovih radnih tijela, kao i tekstova usvojenih akata (u pisanom i elektronskom obliku).
Obavlja i druge poslove po nalogu i uputama Gradonačelnika u ostvarivanju funkcije Upravnog odjela.

Redni broj: 2.
Naziv radnog mjesta: Viši savjetnik za gospodarstvo i razvoj
Kategorija: II.
Potkategorija: Viši savjetnik
Razina: -
Klasifikacijski rang: 4
Broj izvršitelja: 2
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Potrebno stručno znanje:
a) magistar struke ili stručni specijalist ekonomske ili agronomske struke,
b) najmanje četiri godina radnog iskustva na odgovarajućim poslovima,
c) položen državni stručni ispit za I. vrstu zvanja,
d) poznavanje jednog svjetskog jezika,
e) dobro poznavanje rada na računalu,
f) položen vozački ispit za B kategoriju.
Opis poslova radnog mjesta:
Obavlja poslove stupnja složenosti koji uključuje izradu akata iz djelokruga upravnog tijela, vođenje upravnog 
postupka i rješavanje najsloženijih upravnih i ostalih predmeta iz nadležnosti upravnog tijela, sudjelovanje u 
izradi strategija i programa i vođenja projekata;
Stupanj samostalnosti uključuje povremeni nadzor te opće i specifične upute rukovodećeg službenika;
Stupanj odgovornosti uključuje odgovornost za materijalne resurse s kojima službenik radi, te pravilnu primjenu 
postupaka i metoda rada te provedbu odluka iz odgovarajućeg područja;
Stupanj stručne komunikacije uključuje kontakte unutar i izvan upravnog tijela u svrhu pružanja savjeta, priku-
pljanja i razmjene informacija.
Izrađuje i prati realizaciju programa iz područja gospodarstva, obrta, malog i srednjeg poduzetništva, poljopri-
vrede i ruralnog razvoja, surađuje s gospodarskim subjektima, poduzetnicima, ustanovama i institucijama na 
području Grada Petrinje; predlaže i prati realizaciju usvojenih poticajnih mjera u području rada poduzetništva i 
ukupnog razvoja, vodi prvostupanjski postupak i rješava u upravnim stvarima iz svoga djelokruga rada.
Vodi potrebne evidencije (baze podataka) i prati izvršenje zaključenih ugovora, surađuje s bankama, Županijom 
i resornim ministarstvima u svezi raspoloživih kreditnih linija predviđenih za poticaje za razvoj malog i srednjeg 
poduzetništva, poljoprivrede; daje naputke i usmjerava poduzetnike i poduzeća u vlasništvu Grada na mogućnosti 
zapošljavanja i samozapošljavanja i kreditiranja; pruža informacije o kreditiranju i natječajima ministarstava; 
izrađuje planove i izvješća iz svoga djelokruga.
Sudjeluje i odgovoran je za pravovremenu pripremu i dostavu pročelniku Upravnog odjela materijala za sjednice 
Gradskog vijeća, Kolegija Gradonačelnika i njihovih radnih tijela, kao i tekstova usvojenih akata (u pisanom i 
elektronskom obliku) iz nadležnosti Odjela.
Obavlja i druge poslove iz svog djelokruga rada po nalogu i uputama pročelnika.

Redni broj: 3.
Naziv radnog mjesta: Viši savjetnik za imovinu i projekte
Kategorija: II.
Potkategorija: Viši savjetnik
Razina: -
Klasifikacijski rang: 4
Broj izvršitelja: 2
Potrebno stručno znanje:
a) magistar struke ili stručni specijalist ekonomske ili pravne struke,
b) najmanje četiri godina radnog iskustva na odgovarajućim poslovima,
c) položen državni stručni ispit za I. vrstu zvanja,
d) poznavanje jednog svjetskog jezika,
e) dobro poznavanje rada na računalu,
f) položen vozački ispit za B kategoriju.
Opis poslova radnog mjesta:
Obavlja poslove stupnja složenosti koji uključuje izradu akata iz djelokruga upravnog tijela, vođenje upravnog 
postupka i rješavanje najsloženijih upravnih i ostalih predmeta iz nadležnosti upravnog tijela, sudjelovanje u 
izradi strategija i programa i vođenja projekata;
Stupanj samostalnosti uključuje povremeni nadzor te opće i specifične upute rukovodećeg službenika;
Stupanj odgovornosti uključuje odgovornost za materijalne resurse s kojima službenik radi, te pravilnu primjenu 
postupaka i metoda rada te provedbu odluka iz odgovarajućeg područja;
Stupanj stručne komunikacije uključuje kontakte unutar i izvan upravnog tijela u svrhu pružanja savjeta, priku-
pljanja i razmjene informacija.
Prati propise iz područja djelovanja Odjela, izrađuje nacrte i prijedloge akata za Gradsko vijeće, Gradonačelnika 
ili njihova radna tijela iz nadležnosti Odjela a vezano uz imovinu grada.Vodi potrebne evidencije (baze podata-
ka) o imovini grada, prati izvršenje zaključenih ugovora, prati stanje imovine, sudjeluje u postupku etažiranja 
gradske imovine.
Pruža informacije i priprema odgovarajuće potvrde građanima i nadležnim institucijama u svezi gradske imovine. 
Sudjeluje u ishođenju akata i nabavi tehničke dokumentacije za izgradnju, uporabu, legalizaciju i održavanju 
gradske imovine odnosno, za imovinu u vlasništvu RH koja predstavlja projekt grada. 
Sudjeluje i obavlja stručne poslove u vezi stjecanja nekretnina na imovini u vlasništvu RH. Po potrebi izrađuje 
prijedloge sudovima za upis brisanja zabilježbi ili upise služnosti, prava građenja i sl. na nekretninama u vla-
sništvu Grada.



Stranica 1790 - Broj 29 »SLUŽBENI VJESNIK« Utorak, 21. svibnja 2019.

Sudjeluje u provedbi projekata sufinanciranih iz drugih izvora vezanih uz imovinu grada (EU, Ministarstava i sl.) 
kao i u postupcima javne nabave u svrhu provođenja istih i prati provedbu ugovora, te izrađuje potrebne akte; 
zahtjeve, izvješća, očitovanja i sl.
Sudjeluje u rješavanju sambene problematike kroz imovinu grada i u suradnji s nadležnim uredima za provđenje 
stambenog zbrinjavanja kroz posebne propise. 
Izrađuje planove, programe i izvješća iz svoga djelokruga. 
Obavlja i druge poslove iz svog djelokruga rada po nalogu i uputama pročelnika.

Redni broj: 4.
Naziv radnog mjesta: Savjetnik za poljoprivredu i ruralni razvoj
Kategorija: II.
Potkategorija: Savjetnik
Razina: -
Klasifikacijski rang: 5
Broj izvršitelja: 1
Potrebno stručno znanje:
a) magistar struke ili stručni specijalist agronomske struke,
b) najmanje tri godine radnog iskustva na odgovarajućim poslovima,
c) položen državni stručni ispit za I. vrstu zvanja,
d) poznavanje jednog svjetskog jezika,
e) poznavanje rada na računalu,
f) položen vozački ispit za »B« kategoriju.
Opis poslova radnog mjesta:
Obavlja poslove takvog stupnja složenosti koji uključuje suradnju u izradi akata iz djelokruga upravnoga tijela, 
rješavanje složenih upravnih i drugih predmeta, te rješavanje problema uz upute i nadzor rukovodećeg službenika;
Stupanj samostalnosti koji uključuje češći nadzor te opće i specifične upute rukovodećeg službenika;
Stupanj odgovornosti koji uključuje odgovornost za materijalne resurse s kojima službenik radi, pravilnu primjenu 
postupaka i metoda rada te provedbu pojedinačnih odluka;
Stupanj stručne komunikacije uključuje kontakte unutar i izvan upravnoga tijela u svrhu prikupljanja ili razmjene 
informacija.
Prati propise, priprema nacrte i prijedloge, te sudjeluje u izradi općih i pojedinačnih akata iz područja poljopri-
vrede i ruralnog razvoja te poduzima mjere za izvršenje utvrđenih obveza iz spomenutog područja. 
Prati zakonske propise, predlaže programe razvoja poljoprivrede i poticajne mjere. U suradnji sa drugim zadu-
ženim službenicima radi na realiziranju programa poticanja poljoprivrednih djelatnosti. Sudjeluje u pripremi i 
provedbi razvojnih projekata u ruralnom prostoru. 
Vodi potrebne evidencije (baze podataka) i prati izvršenje zaključenih ugovora iz područja poljoprivrede.
Pruža informacije o kreditiranju i natječajima ministarstava, izrađuje planove i izvješća iz svoga djelokruga, prati 
provedbu projekata ruralnog razvoja.
Obavlja i druge poslove iz svog djelokruga rada po nalogu i uputama pročelnika.

Redni broj: 5.
Naziv radnog mjesta: Savjetnik za imovinu
Kategorija: II.
Potkategorija: Savjetnik
Razina: -
Klasifikacijski rang: 5
Broj izvršitelja: 1
Potrebno stručno znanje:
a) magistar struke ili stručni specijalist ekonomske ili pravne struke,
b) najmanje tri godine radnog iskustva na odgovarajućim poslovima,
c) položen državni stručni ispit za I. vrstu zvanja,
d) poznavanje jednog svjetskog jezika,
e) poznavanje rada na računalu,
f) položen vozački ispit za »B« kategoriju.
Opis poslova radnog mjesta:
Obavlja poslove takvog stupnja složenosti koji uključuje suradnju u izradi akata iz djelokruga upravnoga tijela, 
rješavanje složenih upravnih i drugih predmeta, te rješavanje problema uz upute i nadzor rukovodećeg službenika;
Stupanj samostalnosti koji uključuje češći nadzor te opće i specifične upute rukovodećeg službenika;
Stupanj odgovornosti koji uključuje odgovornost za materijalne resurse s kojima službenik radi, pravilnu primjenu 
postupaka i metoda rada te provedbu pojedinačnih odluka;
Stupanj stručne komunikacije uključuje kontakte unutar i izvan upravnoga tijela u svrhu prikupljanja ili razmjene 
informacija.
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Prati propise iz područja djelovanja Odjela, izrađuje nacrte i prijedloge akata za Gradsko vijeće, Gradonačelnika 
ili njihova radna tijela iz nadležnosti Odjela a vezano uz imovinu grada.Vodi potrebne evidencije (baze podata-
ka) o imovini grada, prati izvršenje zaključenih ugovora, prati stanje imovine, sudjeluje u postupku etažiranja 
gradske imovine. 
Pruža informacije i priprema odgovarajuće potvrde građanima i nadležnim institucijama u svezi gradske imovine. 
Sudjeluje u ishođenju akata i nabavi tehničke dokumentacije za izgradnju, uporabu, legalizaciju i održavanju 
gradske imovine odnosno, za imovinu u vlasništvu RH koja predstavlja projekt grada. 
Sudjeluje i obavlja stručne poslove u vezi stjecanja nekretnina na imovini u vlasništvu RH. Po potrebi izrađuje 
prijedloge sudovima za upis brisanja zabilježbi ili upise služnosti, prava građenja i sl. na nekretninama u vla-
sništvu Grada,
Sudjeluje u rješavanju sambene problematike kroz imovinu grada i u suradnji s nadležnim uredima za provđenje 
stambenog zbrinjavanja kroz posebne propise. 
Izrađuje planove, programe i izvješća iz svoga djelokruga. 
Obavlja i druge poslove iz svog djelokruga rada po nalogu i uputama pročelnika.

Redni broj: 6.
Naziv radnog mjesta: Viši stručni suradnik za poljoprivredu i ruralni razvoj
Kategorija: II.
Potkategorija: Viši stručni suradnik
Razina: -
Klasifikacijski rang: 6
Broj izvršitelja: 2
Potrebno stručno znanje:
a) magistar struke ili stručni specijalist agronomske struke,
b) najmanje jedna godina radnog iskustva na odgovarajućim poslovima,
c) položen državni stručni ispit za I. vrstu zvanja,
d) poznavanje jednog svjetskog jezika,
e) dobro poznavanje rada na računalu,
f) položen vozački ispit za B kategoriju.
Opis poslova radnog mjesta:
Obavlja poslove takvog stupnja složenosti koji uključuje stalne složenije upravne i stručne poslove unutar 
upravnoga tijela;
Stupanj samostalnosti uključuje obavljanje poslova uz redoviti nadzor i upute nadređenog službenika;
Stupanj odgovornosti uključuje odgovornost za materijalne resurse s kojima službenik radi, te pravilnu primjenu 
utvrđenih postupaka i metoda rada;
Stupanj stručne komunikacije uključuje komunikaciju unutar nižih unutarnjih ustrojstvenih jedinica te povremenu 
komunikaciju izvan upravnog tijela u svrhu prikupljanja ili razmjene informacija.
Prati propise, priprema nacrte i prijedloge, te sudjeluje u izradi općih i pojedinačnih akata iz područja poljopri-
vrede i ruralnog razvoja te poduzima mjere za izvršenje utvrđenih obveza iz spomenutog područja. 
U suradnji sa drugim zaduženim službenicima radi na realizaciji programa poticanja poljoprivrednih djelatno-
sti, sudjeluje u pripremi i provedbi gradskih sajmova i manifestacija iz djelokruga odjela, sudjeluje u pripremi i 
provedbi projekata u ruralnom prostoru. 
Vodi potrebne evidencije (baze podataka) i prati izvršenje zaključenih ugovora iz područja poljoprivrede.
Pruža informacije kreditiranju i natječajima ministarstava, izrađuje planove i izvješća iz svoga djelokruga.
Obavlja i druge poslove iz svog djelokruga rada po nalogu i uputama pročelnika.

Redni broj: 7.
Naziv radnog mjesta: Viši stručni suradnik za imovinu
Kategorija: II.
Potkategorija: Viši stručni suradnik
Razina: -
Klasifikacijski rang: 6
Broj izvršitelja: 2
Potrebno stručno znanje:
a) magistar struke ili stručni specijalist pravne, ekonomske ili politološke struke,
b) najmanje jedna godina radnog iskustva na odgovarajućim poslovima,
c) položen državni stručni ispit za I. vrstu zvanja,
d) poznavanje jednog svjetskog jezika,
e) dobro poznavanje rada na računalu,
f) položen vozački ispit za »B« kategoriju.



Stranica 1792 - Broj 29 »SLUŽBENI VJESNIK« Utorak, 21. svibnja 2019.

Opis poslova radnog mjesta:
Obavlja poslove takvog stupnja složenosti koji uključuje stalne složenije upravne i stručne poslove unutar 
upravnoga tijela;
Stupanj samostalnosti uključuje obavljanje poslova uz redoviti nadzor i upute nadređenog službenika;
Stupanj odgovornosti uključuje odgovornost za materijalne resurse s kojima službenik radi, te pravilnu primjenu 
utvrđenih postupaka i metoda rada;
Stupanj stručne komunikacije uključuje komunikaciju unutar nižih unutarnjih ustrojstvenih jedinica te povremenu 
komunikaciju izvan upravnog tijela u svrhu prikupljanja ili razmjene informacija.
Prati propise iz područja djelovanja Odjela, izrađuje nacrte i prijedloge akata za Gradsko vijeće, Gradonačelnika 
ili njihova radna tijela iz nadležnosti Odjela, a vezano uz imovinu grada. Vodi potrebne evidencije (baze poda-
taka) o imovini grada, prati izvršenje zaključenih ugovora, prati stanje imovine, sudjeluje u postupku etažiranja 
gradske imovine. 
Pruža informacije i priprema odgovarajuće potvrde građanima i nadležnim institucijama u svezi gradske imovine. 
Sudjeluje u ishođenju akata za izgradnju, legalizaciju i održavanju gradske imovine. Izrađuje planove i izvješća 
iz svoga djelokruga.
Obavlja i druge poslove iz svog djelokruga rada po nalogu i uputama pročelnika. 

Redni broj: 8.
Naziv radnog mjesta: Referent za poljoprivredno zemljište
Kategorija: III.
Potkategorija: Referent
Razina: -
Klasifikacijski rang: 11
Broj izvršitelja: 1
Potrebno stručno znanje:
a) srednja stručna sprema poljoprivredne struke,
b) najmanje jedna godina radnog iskustva na odgovarajućim poslovima,
c) položen državni stručni ispit za III. vrstu zvanja,
d) poznavanje rada na računalu,
e) položen vozački ispit za B kategoriju.
Opis poslova radnog mjesta:
Obavlja poslove takvog stupnja složenosti koji uključuje jednostavne i uglavnom rutinske poslove koji zahtijevaju 
primjenu precizno utvrđenih postupaka, metoda rada i stručnih tehnika;
Stupanj samostalnosti uključuje stalni nadzor i upute nadređenog službenika;
Stupanj odgovornosti uključuje odgovornost za materijalne resurse s kojima službenik radi, te pravilnu primjenu 
izričito propisanih postupaka, metoda rada i stručnih tehnika;
Stupanj stručne komunikacije koji uključuje kontakte unutar nižih unutarnjih ustrojstvenih jedinica upravnoga tijela.
Prati zakonsku regulativu i druge propise iz područja poljoprivrednog zemljišta, priprema, nadopunjuje i vodi 
evidencije o poljoprivrednom zemljištu.
Sudjeluje u izradi općih i pojedinačnih akata vezanih uz poljoprivredno zemljište te poduzima mjere za izvršenje 
utvrđenih obveza iz spomenutog područja. 
Vodi potrebne evidencije i baze podataka vezanih uz poljoprivredno zemljište, prati izvršenje zaključenih ugo-
vora iz spomenutog područja.
Surađuje sa državnom geodetskom upravom, zemljišno knjižnim odjelom, uredima državne uprave i Agencijom 
za poljoprivredno zemljište.
Pruža informacije o stanju poljoprivrednog zemljišta i natječajima za prodaju i zakup državnog poljoprivrednog 
zemljišta s kojim raspolaže Grad Petrinja.
Izrađuje planove i izvješća iz svoga djelokruga i vodi potrebne evidencije.
Provodi mjere propisane Zakonom o poljoprivrednom zemljištu i Odlukom o agrotehničkim mjerama i mjerama 
za uređivanje i održavanje poljoprivrednih rudina na području Grada Petrinje.
Obavlja i druge poslove iz svog djelokruga po nalogu i uputama pročelnika.

Redni broj: 9.
Naziv radnog mjesta: Referent - poljoprivredni redar
Kategorija: III.
Potkategorija: Referent
Razina: -
Klasifikacijski rang: 11
Broj izvršitelja: 1
Potrebno stručno znanje:
a) srednja stručna sprema poljoprivredne ili veterinarske struke,
b) najmanje jedna godina radnog iskustva na odgovarajućim poslovima,
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AKTI STRUČNE SLUŽBE

2.
Na temelju članka 18. stavka 3. Uredbe o uredskom poslovanju (»Narodne novine«, broj 7/09) i članka 5. 

Pravilnika o jedinstvenim klasifikacijskim oznakama i brojčanim oznakama stvaralaca i primalaca akata (»Narodne 
novine«, broj 38/88) Privremeni pročelnik Stručne službe Grada dana 2. svibnja 2019. godine donio je

II. I Z M J E N U  I  D O P U N U 
Plana klasifikacijskih oznaka i brojčanih oznaka stvaratelja i primatelja akata za 2019. godinu 

(»Službeni vjesnik«, broj 81/18 i 15/19)

Članak 1.
(1) U tabličnom pregledu klasifikacijskih oznaka po sadržaju, brojeva dosjea i opisa djelatnosti unutar pod-

grupe u članku 2. Plana klasifikacijskih oznaka i brojčanih oznaka stvaratelja i primatelja akata za 2019. godinu 
(»Službeni vjesnik«, broj 81/18 i 15/19 - dalje u tekstu: Plan za 2019. godinu) iza oznake

»350-05/ 16/ Obavijest o posebnim uvjetima«

 dodaju se nova klasifikacijska oznaka i broj dosjea kako slijedi:

350-05/ 28/ Utvrđivanje posebnih uvjeta i uvjeta priključenja

(2) U članku 2. Plana za 2019. godinu klasifikacijska oznaka i broj dosjea

»361-03/ 08/ Obavijest o posebnim uvjetima«

mijenjaju se i glase:

»361-03/ 08/ Potvrda glavnog projekta u slučaju u kojem je to propisano posebnim propisom«

c) položen državni stručni ispit za III. vrstu zvanja,
d) poznavanje rada na računalu,
e) položen vozački ispit za B kategoriju.
Opis poslova radnog mjesta:
Obavlja poslove takvog stupnja složenosti koji uključuje jednostavne i uglavnom rutinske poslove koji zahtijevaju 
primjenu precizno utvrđenih postupaka, metoda rada i stručnih tehnika;
Stupanj samostalnosti uključuje stalni nadzor i upute nadređenog službenika;
Stupanj odgovornosti uključuje odgovornost za materijalne resurse s kojima službenik radi, te pravilnu primjenu 
izričito propisanih postupaka, metoda rada i stručnih tehnika;
Stupanj stručne komunikacije koji uključuje kontakte unutar nižih unutarnjih ustrojstvenih jedinica upravnoga tijela.
Utvrđuje da li vlasnici odnosno ovlaštenici poljoprivrednog zemljišta potpuno i pravilno provode mjere propisane 
Zakonom o poljoprivrednom zemljištu i Odlukom o agrotehničkim mjerama i mjerama za uređivanje i održavanje 
poljoprivrednih rudina na području Grada Petrinje.
Uz nazočnost vlasnika odnosno ovlaštenika poljoprivrednog zemljišta sastavlja zapisnik o izvršenom nadzoru.
Donosi rješenja o obvezi, načinu i roku izvršenja obveze, a u slučaju neizvršenja naređuje izvršenje iste putem 
treće osobe na trošak obveznika.
Pokreće prekršajni postupak za prekršaj počinjen neizvršavanjem mjera propisanih Zakonom i Odlukom, a 
za koje nisu propisane kaznene odredbe propisane Zakonom, te u tom postupku surađuje s poljoprivrednom 
inspekcijom.Naplaćuje novčane kazne na licu mjesta i izdaje obavezne prekršajne naloge.
Upozorava pravne i fizičke osobe na propuste i radnje koje nisu u skladu s Odlukom, te zahtjeva poduzimanje 
odgovarajućih mjera.
Vodi upravni postupak i rješava u upravnim stvarima iz svoje nadležnosti.
Rješenjem naređuje fizičkim i pravnim osobama radnje u svrhu održavanja poljoprivrednog zemljišta i rudina u 
skladu sa Zakonom i Odlukom.
Izrađuje izvješća iz svoga djelokruga i vodi potrebne evidencije o stanju poljoprivrednog zemljišta.
Obavlja i druge poslove iz svog djelokruga po nalogu i uputama pročelnika.

VI. U dijelu »05. UPRAVNI ODJEL ZA FINANCIJE, PRORAČUN I NAPLATU POTRAŽIVANJA« u pripadajućoj 
tabeli radnog mjesta pod rednim brojem 4. »Viši stručni suradnik za računovodstvo« mijenja se broj izvršitelja s 
4 (četiri) na 5 (pet) izvršitelja.
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4.
Na temelju članka 4. stavka 3. Zakona o službe-

nicima i namještenicima u lokalnoj i područnoj (regi-
onalnoj) samoupravi (»Narodne novine«, broj 86/08, 
61/11 i 4/18), članka 45. stavak 3. alineja 10. Statuta 
Općine Gvozd (»Službeni vjesnik«, broj 26/09, 46/11 
-ispr., 6/13, 19/14 i 4/18) i članka 4. Odluke o ustroju 
Jedinstvenog upravnog odjela Općine Gvozd (»Služ-
beni vjesnik«, broj 5/02, 5/05, 29/05, 7/08, 43/09, 
45/10 i 41A/13), općinski načelnik Općine Gvozd, na 
prijedlog pročelnice Jedinstvenog upravnog odjela 
Općine Gvozd, donosi

P R A V I L N I K
o izmjenama i dopunama Pravilnika o 

unutarnjem redu Jedinstvenog upravnog odjela 
Općine Gvozd

Članak 1.
U Pravilniku o unutarnjem redu Jedinstvenog 

upravnog odjela Općine Gvozd (»Službeni vjesnik«, 
broj 29/10, 1/11, 20/11, 36/13, 15/14, 35/16, 4/18, 
61/18 i 16A/19 - u daljnjem tekstu: Pravilnik), u član-
ku 8. iza stavka »OPIS POSLOVA« dodaje se novi 
stavak koji glasi:

»Opis razine standardnih mjerila za klasifikaciju 
radnog mjesta:

- Stupanj složenosti poslova: Najviša razina 
složenosti poslova koja uključuje planiranje, 
vođenje i koordiniranje povjerenih poslova, 
doprinos razvoju novih koncepata te rješavanje 
strateških zadaća,

- Stupanj samostalnosti u radu: Uključuje samo-
stalnost u radu i odlučivanju o najsloženijim 
stručnim pitanjima, ograničenu samo općim 
smjernicama vezanima uz utvrđenu politiku 
upravnoga tijela, 

- Stupanj odgovornosti: Uključuje najvišu mate-
rijalnu, financijsku i odgovornost za zakonitost 
rada i postupanja, uključujući široku nadzornu i 
upravljačku odgovornost. Najviši stupanj utjecaja 
na donošenje odluka koje imaju znatan učinak 
na određivanje politike i njenu provedbu,

- Stupanj stručne komunikacije: Stalna stručna 
komunikacija unutar i izvan upravnoga tijela od 
utjecaja na provedbu plana i programa uprav-
noga tijela.«. 

Članak 2.
U članku 9. Pravilnika stavku »OPIS POSLOVA« 

u alineji 7. riječi »dostavlja opće akte« zamjenjuju se 
riječima »priprema opće akte za dostavu«.

Iza stavka »OPIS POSLOVA« dodaje se novi 
stavak koji glasi:

»Opis razine standardnih mjerila za klasifikaciju 
radnog mjesta:

- Stupanj složenosti poslova: Uključuje izradu 
akata iz djelokruga upravnoga tijela, poslove 
pravnog zastupanja, sudjelovanje u izradi stra-
tegija i programa i vođenje projekata, 

- Stupanj samostalnosti u radu: Uključuje povremeni 
nadzor te opće i specifične upute rukovodećeg 
službenika, 

- Stupanj odgovornosti: Uključuje odgovornost 
za materijalne resurse s kojima službenik radi, 
pravilnu primjenu postupaka i metoda rada te 
provedbu odluka iz odgovarajućeg područja,

- Stupanj stručne komunikacije: Uključuje kontakte 
unutar i izvan upravnoga tijela u svrhu pružanja 
savjeta, prikupljanja i razmjene informacija.«.

Članak 3.
Članak 10. Pravilnika mijenja se i glasi:
»Redni broj: 3
Osnovni podaci o radnom mjestu:
Kategorija: III.
Potkategorija: Referent
Klasifikacijski rang: 11

Naziv:
REFERENT - KOMUNALNI REDAR
Stručno znanje:
- srednja stručna sprema ekonomske ili upravne 

struke
- najmanje jedna godina radnog iskustva na 

odgovarajućim poslovima
- položen državni stručni ispit
- poznavanje rada na računalu

Broj izvršitelja: 1

OPĆINA GVOZD
AKTI OPĆINSKOG NAČELNIKA

Članak 2.
Ova II. izmjena i dopuna Plana za 2019. godinu 

stupa na snagu danom donošenja, a objavit će se u 
»Službenom vjesniku« Grada Petrinje.

SISAČKO-MOSLAVAČKA ŽUPANIJA
GRAD PETRINJA

STRUČNA SLUŽBA GRADA

KLASA: 035-02/18-01/04
URBROJ: 2176/06-04/1-19-5
Petrinja, 2. svibnja 2019.

Privremeni pročelnik
Igor Karaturović, dipl.iur., v.r.
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32.
Temeljem članka 18. Zakona o grobljima (»Narodne 

novine«, broj 19/98, 50/12 i 89/17) i članka 34. stavka 
1. točke 28. Statuta Općine Lekenik (»Služben vjesnik«, 
broj 6/18), Općinsko vijeće Općine Lekenik, na 15. 
sjednici održanoj dana 20. svibnja 2019. godine, donosi 

O D L U K U
o grobljima

I.  OPĆE ODREDBE

Članak 1.
Ovom Odlukom se određuje obavljanje komunal-

ne djelatnosti i upravljanje grobljima kao i izgradnja 
i uređenje grobova na području Općine Lekenik, a 
odredbe se odnose na:

- uvjeti upravljanja grobljem 
- dodjeljivanje i ustupanje grobnih mjesta na 

korištenje

OPĆINA LEKENIK
AKTI OPĆINSKOG VIJEĆA

OPIS POSLOVA:

- prati propise od značaja za poslove radnog 
mjesta - 5%,

- provodi nador nad provedbom odluke o komu-
nalnom redu sukladno ovlaštenjima propisanim 
Zakonom o komunalnom gospodarstvu - 40%,

- provodi nadzor iz drugih područja sukladno 
posebnim propisima čije izvršenje je ovlašten 
nadzirati - 25%, 

- izriče i naplaćuje novčane kazne na mjestu 
počinjenja prekršaja - 2%,

- izdaje obavezni prekršajni nalog - 2%,

- naplaćuje na licu mjesta najamninu za korištenje 
javnih površina - 1%,

- obavlja očevid na terenu radi utvrđivanja činje-
ničnog stanja u pojedinačnim predmetima - 5%,

- izrađuje zapisnike o primopredaji poslovnih 
prostora u vlasništvu Općine Gvozd - 1%,

- vodi brigu o kotlovnici i centralnom grijanju u 
zgradi Općine Gvozd, Društvenom domu i zgadi 
stare Općine Gvozd i upravlja istima - 2%,

- obavlja službeni prijevoz općinskih dužnosnika i 
djelatnika te vodi evidenciju o korištenju i brine 
o održavanju službenih automobila - 5%,

- obavlja poslove u vezi s protupožarnom zašti-
tom - 5%,

- vrši dostavu poziva i materijala za sjednice 
Općinskog vijeća, dostavu rješenja i opomena 
o komunalnoj naknadi kao i svih drugih rješenja, 
pismena i poziva izdanih od strane općinskih 
tijela - 2%,

- obavlja i druge poslove po nalogu pročelnika 
Jedinstvenog upravnog odjela - 5%. 

Opis razine standardnih mjerila za klasifikaciju 
radnog mjesta:

- Stupanj složenosti poslova: Uključuje jednostav-
ne i uglavnom rutinske poslove koji zahtijevaju 
primjenu precizno utvrđenih postupaka, metoda 
rada i stručnih tehnika,

- Stupanj samostalnosti u radu: Uključuje stalni 
nadzor i upute nadređenog službenika,

- Stupanj odgovornosti: Uključuje odgovornost za 
materijalne resurse s kojima službenik radi, te 
pravilnu primjenu izričito propisanih postupaka, 
metoda rada i stručnih tehnika,

- Stupanj stručne komunikacije: Uključuje kontakte 
unutar i izvan upravnoga tijela.«.

Članak 4.

U članku 10.a Pravilnika iza stavka »OPIS PO-
SLOVA« dodaje se novi stavak koji glasi:

»Opis razine standardnih mjerila za klasifikaciju 
radnog mjesta:

- Stupanj složenosti poslova: Uključuje jednostav-
ne i uglavnom rutinske poslove koji zahtijevaju 
primjenu precizno utvrđenih postupaka, metoda 
rada i stručnih tehnika,

- Stupanj samostalnosti u radu: Uključuje stalni 
nadzor i upute nadređenog službenika,

- Stupanj odgovornosti: Uključuje odgovornost za 
materijalne resurse s kojima službenik radi, te 
pravilnu primjenu izričito propisanih postupaka, 
metoda rada i stručnih tehnika,

- Stupanj stručne komunikacije: Uključuje kontakte 
unutar upravnoga tijela.«.

Članak 5.

Ovaj Pravilnik stupa na snagu osmog dana od dana 
objave u »Službenom vjesniku«.

SISAČKO-MOSLAVAČKA ŽUPANIJA
OPĆINA GVOZD

OPĆINSKI NAČELNIK

KLASA: 023-05/19-01/02
URBROJ: 2176/09-02-19-2
Vrginmost, 17. svibnja 2019.

Općinski načelnik
Milan Vrga, v.r.
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- vremenski razmaci ukopa 
- održavanje groblja i uklanjanje otpada 
- uvjeti i mjerila za plaćanje naknade kod dodjele 

grobnog mjesta i godišnje naknade za korištenje 
- druga pitanja u vezi s ukopom umrlih ili upravom 

groblja.

Članak 2.
Pod grobljem u smislu ove Odluke smatra se 

ograđeni prostor zemljišta na kojem se nalaze grobna 
mjesta, prateće građevine i komunalna infrastruktura. 
Pratećom građevinom u smislu ove Odluke smatra se 
mrtvačnica, kapelica na grobu i sl.

Prostor namijenjen za groblja određuje se prostor-
no planskom dokumentacijom određenom posebnim 
propisima.

II. UVJETI UPRAVLJANJA GROBLJEM 

Članak 3.
Grobljima iz članka 2. ove Odluke upravlja Ko-

munalno poduzeće Lekenik d.o.o., Zagrebačka 40, 
Lekenik (u daljnjem tekstu: Komunalno poduzeće).

Članak 4.
Pod upravljanjem se podrazumijeva dodjela grobnih 

mjesta, uređenje, rekonstrukcija i održavanje groblja 
na način koji odgovara tehničkim i sanitarnim uvjetima.

Komunalno poduzeće obavezno je upravljati gro-
bljem pažnjom dobrog gospodara, te osigurati uređenje 
i održavanje groblja na način da se ne narušava pijetet 
prema umrlim osobama.

Članak 5.
Komunalno poduzeće dužno je voditi Grobni oče-

vidnik i Registar umrlih osoba.
Prilikom preuzimanja umrle osobe radi pogreba 

Komunalno poduzeće mora zatražiti od obitelji ili osobe 
koja skrbi o pogrebu dozvolu za ukop i podatke za upis 
u grobni očevidnik i registar umrlih osoba.

Članak 6.
Pogrebi se obavljaju svakim radnim danom od 

ponedjeljka do petka do 15 sati.
Pogrebi se u pravilu ne obavljaju nedjeljom, blag-

danima, u subotu iznimno, po posebnom cjeniku.

Članak 7.
Izgradnja novih i proširenje postojećih groblja 

utvrđuje se Programom mjera za unapređenje stanja 
u prostoru i prostorno planskom dokumentacijom 
određenom posebnim propisima i to za najmanje 100 
godina kod izgradnje novog groblja, a najmanje 30 
godina kod proširenja postojećeg groblja, sa moguć-
nošću uređenja u etapama.

Članak 8.
Postojeća groblja mogu se proširivati, ako je to 

predviđeno prostorno planskom dokumentacijom i 
ako su osigurani drugi uvjeti utvrđeni ovom Odlukom.

Članak 9.
Komunalno poduzeće može uređivati svojim općim 

aktima odnose koji se odnose na djelatnost održavanja, 
uređenja i korištenja groblja i grobnih mjesta, a koji su 
određeni ovom Odlukom kao i rješavati u pojedinačni 
upravnim stvarima o pravima, obavezama i odgovor-
nostima pravnih i fizičkih osoba sukladno Zakonu o 
komunalnom gospodarstvu i Zakonom o grobljima.

Članak 10.
Komunalno poduzeće dužno je najmanje jedanput 

godišnje podnijeti izvješće o radu Nadzornom odboru.

Članak 11.
Komunalno poduzeće je dužno pravovremeno po-

duzimati odgovarajuće mjere da se osiguraju grobna 
mjesta zainteresiranim osobama, a ako to nije moguće 
zbog nedostatka prostora na groblju, pravovremeno 
poduzimati odgovarajuće mjere radi rekonstrukcije, 
odnosno proširenja postojećeg ili izgradnju novog 
groblja.

Članak 12.
Za uređenje i preinaku grobnog mjesta mora ishoditi 

suglasnost Komunalnog poduzeća.
Za gradnju grobnica, postavljanje ili obnovu nad-

grobnih spomenika korisnik groba podnosi zahtjev 
komunalnom poduzeću i uplaćuje odgovarajuću pro-
pisanu naknadu.

Članak 13.
Komunalno poduzeće izdaje odobrenje uz slije-

deće uvijete:
- nadgrobni spomenik mora se izgraditi u površini 

(dužina i širina) koja je određena rješenjem o 
dodjeli grobnog mjesta,

-  nadgrobni spomenik mora se izraditi tako da 
njegovi dijelovi budu udaljeni od susjednog 
spomenika najmanje 15 cm. Ukoliko to zbog 
rasporeda grobnih mjesta nije moguće razmak 
će odrediti Komunalno poduzeće,

-  korisnik groba odnosno izvođač mora prethodno 
od Komunalnog poduzeća zatražiti utvrđivanje 
površine za izgradnju betonskih temelja i po-
stavljanje nadgrobnog spomenika te upute za 
izvođenje radova,

- radovi se trebaju izvoditi tako da se do najveće 
mjere očuvaju dostojanstvo na groblju, a mogu 
se obavljati samo u radne dane koje odredi 
Komunalno poduzeće, 

- građevni materijal (opeka, kamen, šljunak, pije-
sak i slično), držati na groblju samo za vrijeme 
izvođenja radova prema uputama Komunalnog 
poduzeća,

- u slučaju prekida radova, odnosno završetka 
radova, gradilište dovesti u prijašnje stanje,

- Komunalno poduzeće može zatražiti uklanjanje 
nepravilnosti i nadoknaditi štetu koja se prouzro-
čila izvođenjem radova vezanih za postavljanje 
nadgrobnih spomenika.

Radove zbog uklanjanja nadgrobnih spomenika 
korisnik groba mora prethodno prijaviti Komunalnom 
poduzeću.
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Članak 14.
Groblja koja postoje na području Općine Lekenik 

su groblja u Peščenici, Cerju Letovaničkom, Poljani 
Lekeničkoj, Žažini, Letovaniću, Starom Brodu, Farka-
šiću, Orlekoviću te groblje u Brkiševini.

Groblja na području Općine Lekenik su i druge po-
vršine koje su u katastarskim operatima ili zemljišnim 
knjigama po svojoj namjeni upisane kao groblja bez 
obzira radi li se o aktivnim ili spomeničkim grobljima.

Spomeničko groblje je groblje u Palanjku Pokupskom. 

Članak 15.
Groblja dijelimo na mala groblja (do 5ha), srednja 

groblja (5 do 20ha) i velika groblja (iznad 20ha).
Sva groblja na području Općine Lekenik su mala 

groblja do 5 ha površine.

III. DODJELJIVANJE I USTUPANJE GROBNIH 
MJESTA NA KORIŠTENJE

Članak 16.
Grobna mjesta, u smislu ove Odluke smatraju se 

pojedinačni grob, obiteljski grob, grobnica, kapela i 
kazeta za urne.

Na grobljima iz članka 2. ove Odluke, ukapaju se 
umrli koji imaju prebivalište na području Općine Lekenik.

Umrlog se može ukopati i na groblju koje je on 
odredio za života ili koje odredi njegova obitelj, od-
nosna osoba koja je dužna skrbiti o njegovu ukopu. 

Članak 17.
Komunalno poduzeće daje grobno mjesto na korište-

nje na neodređeno vrijeme, te o tome donosi rješenje.
Protiv rješenja iz stavka 1. ovog članka zainteresi-

rana osoba može izjaviti žalbu Jedinstvenom upravnom 
odjelu Općine Lekenik. 

Kod dodjele grobnog mjesta korisnik plaća godišnju 
grobnu naknadu Komunalnom poduzeću.

Članak 18.
Pojedinačni grob i obiteljski grob dodjeljuje se na 

korištenje u trenutku nastale potrebe za ukopom.
Grobna mjesta dodjeljuje Komunalno poduzeće 

prema raspoloživim mjestima i prema Položajnom 
planu grobova.

Pojedinačni grob i obiteljski grob, u slučaju stavka 
1. ovog članka, neće se dodijeliti na korištenje osobi 
koja na istom groblju već koristi grob ili grobnicu, a 
koji nisu popunjeni i u koje umrli ima pravo ukopa.

Nakon smrti korisnika grobnog mjesta, korištenje 
grobnog mjesta stječu njegovi nasljednici.

Članak 19.
Prema potrebama ukopnih mjesta određuju se di-

menzije groblja, a na temelju podataka o broju ukopa 
dnevno ili godišnje, uzimajući u obzir gravitacijsko 
područje i stanovništvo, smrtnost te vrijeme mirovanja 
koje se kreće od 15 do 30 godina.

Na temelju broja ukopa, tipa i broja grobnih mjesta 
utvrđuju se potrebne površine ukopnih mjesta, dok 
se ostale sadržaju definiraju sa 2 m2 po stanovniku.

Neto površina groba je parcela grobnog mjesta 
(groba).

Kod utvrđivanja površine za potrebe grobnog mjesta 
treba računati bruto i neto površinu groblja.

Bruto površina je neto površina grobnog mjesta 
uvećana za razmak između grobnih mjesta.

Neto površina groba namijenjena ukopu predstavlja 
bruto površinu ukupnih grobnih mjesta.

Članak 20.
Pravo ukopa u grobno mjesto ima osoba kojoj je 

dano pravo na korištenje i članovi njezine obitelji nakon 
smrti korisnika groba korištenje grobnog mjesta stječu 
njegovi nasljednici. Nasljednici su dužni pravomoćno 
rješenje o nasljeđivanju dostaviti Komunalnom podu-
zeću radi upisa nasljednika u grobni očevidnik.

Članak 21.
Komunalno poduzeće će na zahtjev stranke i na 

temelju ugovora o ustupanju ili rješenja o nasljeđivanju 
izvršiti promjenu podataka o korisnicima u grobnom 
očevidniku te o tome donijeti rješenje. 

Članak 22.
Grobno mjesto za koje grobna naknada nije plaćena 

10 godina, smatra se napuštenim i može se ponovno 
dodijeliti na korištenje, nakon što je prošlo 15 godina 
od posljednjeg ukopa u grob, odnosno nakon proteka 
trideset godina od ukopa u grobnicu.

Članak 23.
Prijašnji korisnik grobnog mjesta može raspolagati 

izgrađenom opremom i uređenjem groba nakon što 
plati dužni iznos grobne naknade sa zakonskom za-
teznom kamatom, u protivnom smatra se da se radi o 
napuštenoj imovini kojom Komunalno poduzeće može 
slobodno raspolagati.

IV. VREMENSKI RAZMACI UKOPA 

Članak 24.
Ukop u popunjeno grobno mjesto može se obaviti 

nakon isteka roka od 15 godina od posljednjeg ukopa. 

Članak 25.
Iznimno, ukop članova obitelji se može obaviti i 

prije isteka 15 godina od posljednjeg ukopa, ali pod 
uvjetom, da se kod zemljanih grobova mora osigurati 
0,80 m zemlje iznad lijesa.

Članak 26.
Ako je grobnica za polaganje ljesova sagrađena 

u više razina, grobno se mjesto smatra popunjenim 
kada su sve razine popunjene te se ukop može obaviti 
nakon proteka 30 godina od prvog ukopa. 
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Članak 27.
U grobna mjesta može se položiti urna bez obzira 

na to kada je položena prethodna urna.

Članak 28.
Komunalno poduzeće mora Planom uređenja i 

rasporeda grobova predvidjeti grobna mjesta za pri-
vremeni ukop. 

Članak 29.
Privremeni ukop u grobno mjesto može se obaviti 

ako je pokojnik imao u trenutku smrti privremeno pre-
bivalište na području Općine Lekenik, a nema drugo 
osigurano grobno mjesto.

Privremeni ukop će se obaviti ako će posmrtni 
ostaci pokojnika biti premješteni u drugi grad/općinu 
na konačni ukop, uz uvjet da Komunalno poduzeće 
za to ima na raspolaganju slobodno grobno mjesto. 

Članak 30.
Za privremeni ukop u grobno mjesto neophodno je 

pismeno odobrenje korisnika grobnog mjesta.
Prijenos privremeno ukopanog pokojnika u grobno 

mjesto za konačan ukop može se obaviti samo uz 
odobrenje korisnika grobnog mjesta.

Članaka 31.
Umrla osoba može se smjestiti u privremeno grobno 

mjesto samo u dvostrukom limenom ili drvenom lijesu 
i to najduže do 6 mjeseci.

Članak 32.
Iskop umrlih, odnosno njihovih posmrtnih ostataka 

(ekshumacija) mogu se obavljati samo na osnovi odo-
brenja koje pribavi rodbina ili osobe koje su se brinule 
o pokopu po službenoj dužnosti, kada za to postoje 
opravdani razlozi i po odluci suda.

Članak 33.
Iskope obavljaju zaposlenici koncesionara za 

pogrebne poslove. Iskop se može izvršiti samo na 
osnovi odobrenja sanitarnog inspektora, koji mora 
biti nazočan iskopu.

Obred pogreba vrši se prema volji umrlog, njegove 
obitelji ili osobe koja podmiruje troškove ukopa.

V.  ODRŽAVANJE GROBLJA I UKLANJANJE 
OTPADA

Članak 34.
Groblje održava i otpad uklanja Komunalno po-

duzeće Lekenik d.o.o. koje je dužno donijeti Godišnji 
plan održavanja groblja. 

Članak 35.
Pod održavanjem groblja u smislu ove Odluke smatra 

se održavanje i čišćenje zelenila, staza i putova na 
groblju od otpada, održavanje mrtvačnica, dvorane za 
izlaganje na odru i drugih pratećih objekata vezanih 
za pogrebne poslove, te uzgoj i održavanje zelenila.

Članak 36.
Pod otpadom se u smislu ove Odluke smatraju svi 

materijali koji su na bilo koji način naneseni odnosno 
dospiju na groblje, a po svojoj prirodi ne pripadaju 
groblju ili narušavaju izgled groblja, te ostaci vijena-
ca i cvijeća na grobovima koji zbog proteka vremena 
narušavaju izgled groblja, a korisnici grobnih mjesta 
su ih propustili pravovremeno ukloniti.

Članak 37.
Komunalno poduzeće Lekenik d.o.o. uređuje i 

održava grobove, napuštene grobove i opće grobove 
nepoznatih korisnika. Obim, učestalost i uvjeti uređenja 
i održavanja navedenih grobova određuje se godišnjim 
programom održavanja.

Članka 38.
Groblje mora biti ograđeno te održavano tako da 

uvijek bude čisto i uredno. Prateći objekti moraju se 
održavati u urednom ispravnom stanju.

Članak 39.
Groblje je otvoreno za posjet od 6 do 21 sat.

Članak 40.
Korisnik groba dužan je grobno mjesto i prostor 

oko njega održavati urednim. Natpisi i predmeti na 
grbovima i grobnicama ne smiju vrijeđati ničije na-
cionalne, vjerske ili moralne osjećaje niti na bilo koji 
način povrijediti uspomenu na pokojnika.

Članak 41.
U slučaju da se grobno mjesto ne održava ured-

nim ili ako dotrajali ili oštećeni nadgrobni spomenik 
ugrožava ostale spomenike ili prijeti urušavanjem, 
Komunalno poduzeće može pozvati korisnika da uredi 
grobno mjesto, ako to ne učini, Komunalno poduzeće 
će to učiniti na trošak korisnika.

Članak 42.
Vijence i cvijeće položene na humak groba nakon 

ukopa, Komunalno poduzeće će ukloniti u razdoblju 
od 30 dana.

Članak 43.
Komunalno poduzeće je dužno na prikladnom mjestu 

osigurati prostor za odlaganje otpada.

Članak 44.
Građani su dužni pridržavati se pravila o Ponašanju 

na groblju koja propisuje Komunalno poduzeće. 

VI. UVJETI I MJERILA ZA PLAĆANJE NAKNADE 
KOD DODJELE GROBNOG MJESTA I GODIŠ-
NJE NAKNADE ZA KORIŠTENJE

Članak 45.
Naknadu za dodjelu grobnog mjesta na korištenje i 

godišnju grobnu naknadu za korištenje grobnog mjesta 
utvrđuje Komunalno poduzeće u skladu s uvjetima i 
mjerilima propisanim ovom Odlukom.
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Godišnja naknada za korištenje grobnog mjesta 
utvrđuje se na bazi procjene održavanja i uređenja 
groblja utvrđene programom uređenja i održavanja, 
na način da se troškovi dijele na sve korisnike grobnih 
mjesta, razmjerno površini svakog grobnog mjesta u 
ukupnoj površini svih grobnih mjesta.

Rok za plaćanje grobne naknade je 31. prosinac 
tekuće godine.

Naplaćena sredstva od godišnje grobne naknade 
su prihod Komunalnog poduzeća i mogu se koristiti 
isključivo za održavanje groblja.

Članak 46.
Cijena grobnih mjesta na svim grobljima koja se 

nalaze na području Općine Lekenik, uvećava se za 
100% ako je osoba koja uzima grobno mjesto na ko-
rištenje nema stalno mjesto prebivališta na području 
Općine Lekenik. 

Članak 47.
Građani su dužni pridržavati se pravila o ponašanju 

na groblju koja propisuje Komunalno poduzeće. 

Članak 48.
Stupanjem na snagu ove Odluke prestaje važit 

Odluka o grobljima (»Službeni vjesnik«, broj 39/05 
i 19/10).

Članak 49.
Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana 

objave u »Službenom vjesniku«.

SISAČKO-MOSLAVAČKA ŽUPANIJA
OPĆINA LEKENIK

OPĆINSKO VIJEĆE

KLASA: 363-05/19-01/02
URBROJ: 2176/12-01-19-01
Lekenik, 20. svibnja 2019.

Predsjednik Općinskog vijeća
Stjepan Kušan, v.r.

33.
Na temelju članka 48. stavak 4. Zakona o predš-

kolskom odgoju i obrazovanju (»Narodne novine«, 
broj 10/97, 107/07 i 94/13), na temelju članka 41. i 
42. Državnog pedagoškog standarda predškolskog 
odgoja i naobrazbe (»Narodne novine«, broj 63/08 i 
90/10), članka 34. stavak 1. točka 28. Statuta Općine 
Lekenik (»Službeni vjesnik«, broj 6/18), Općinsko 
vijeće Općine Lekenik, na 15. sjednici održanoj dana 
20. svibnja 2019. godine, donosi 

O D L U K U
o načinu i uvjetima sudjelovanja roditelja u 

cijeni programa Dječjeg vrtića Lekenik

Članak 1.
Ovom Odlukom utvrđuje se način i uvjeti sudje-

lovanja roditelja-korisnika usluga u cijeni programa 
Dječjeg vrtića Lekenik.

Članak 2.
Roditelji će sudjelovati u cijeni programa u slije-

dećim iznosima:

NAZIV PROGRAMA CIJENA

Cjelodnevni (10-satni) program 600 kn 
mjesečno

Program jasličke skupine 800 kn 
mjesečno

Poseban program ranog učenja 
engleskog jezika

800 kn 
mjesečno

Članak 3.
Sudjelovanje roditelja u cijeni cjelodnevnog pro-

grama smanjuje se po osnovi dvoje ili više djece, tako 
da za prvo dijete roditelj plaća 100% cijene programa 
za drugo dijete 75%, za treće dijete 40%, a za četvrto 
dijete program dječjeg vrtića je besplatan.

Ukoliko korisnik usluga Dječjeg vrtića Lekenik 
ima više djece koja su upisana i u jasličku i u vrtićku 
odgojnu skupinu istodobno, pravo na nižu cijenu za 
pohađanje vrtića ostvaruje se za dijete koje pohađa 
vrtićku odgojnu skupinu.

       
Članak 4.

Program predškole besplatan je za djecu u godini 
dana prije polaska u osnovnu školu prema članku 48. 
Zakona o predškolskom odgoju i obrazovanju koja ne 
ostvaruju redovite ili posebne programe predškolskog 
odgoja u godini prije polaska u osnovnu školu.

Članak 5.
Djeca poginulih branitelja domovinskog rata kao 

i invalidi, oslobađaju se obveze sudjelovanja u cijeni 
cjelodnevnog programa vrtića, ukoliko su primanja po 
članu domaćinstva niža od 900,00 kn.

Članak 6.
Roditelji - korisnici koji temeljem Rješenja Centra 

za socijalnu skrb ostvaruju pravo na stalnu pomoć, 
oslobođeni su obveze sudjelovanja u cijeni programa 
dječjeg vrtića. 

Članak 7.
Roditelji korisnici usluge čije dijete pohađa vrtić 

5 i više dana tijekom tekućeg mjeseca (računajući 
broj radnih dana, bez obzira da li se radi o danima u 
kontinuitetu ili ne) obvezni su podmiriti punu cijenu 
programa.

Za dijete koje koristi usluge vrtića do 5 radnih dana 
mjesečno, roditelji plaćaju 50% od cijene programa 
koji dijete koristi.

Za dijete koje ne koristi program vrtića cijeli mje-
sec, roditelji plaćaju 40% od cijene programa koje 
dijete koristi. 

O izostanku djeteta roditelj je dužan obavijestiti 
vrtić već prvog dana izostanka.
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Članak 8.
Roditelji korisnici usluga sudjeluju u cijeni programa 

u iznosu od 25% od utvrđenog mjesečnog iznosa za 
vrijeme korištenja godišnjeg odmora.

Članak 9.
Ako iz određenih razloga (zdravstveno stanje 

djeteta, porodiljski dopust majke, privremene neza-
poslenosti roditelja i sl.) ukaže potreba privremenog 
prestanka korištenja usluga vrtića, roditelj o tome o 
tome izvješćuje vrtić i potpisuje privremenu ispisnicu. 

Privremeni ispis može trajati najmanje četiri mjeseca, 
a najviše godinu dana. U vrijeme privremenog ispisa 
roditelj plaća akontaciju za mjesto u Vrtiću u iznosu 
25% cijene cjelodnevnog programa, za svaki mjesec.

Članak 10.
Za djecu iz SOS-Dječjeg sela Lekenik roditelji - 

staratelji plaćaju punu cijenu programa koji koriste, 
sukladno članku 2. ove Odluke.

Članak 11.
Utvrđene naknade roditelji uplaćuju na žiro račun 

Dječjeg vrtića Lekenik, najkasnije do 15. u mjesecu 
za prethodni mjesec.

Dječji vrtić će otkazati pružanje usluga roditelju čije 
dijete koristi vrtić, a koji ne izvrši obvezu plaćanja u 
roku, te će nastala neplaćena potraživanja naplatiti 
prisilno, zajedno s pripadajućom kamatom.

Članak 12.
Sudjelovanje roditelja u cijeni programa prestaje 

danom ispisa djeteta iz vrtića, a regulira se potpisom 
Rješenja o ispisu. Ukoliko roditelj ne popuni Zahtjev 
za ispis, a dijete ne pohađa vrtić roditelj je obavezan 
platiti 40% od pune cijene programa koji je dijete 
koristilo do dana ispisa.

Sve reklamacije vezane uz uplatu usluga vrtića 
roditelji daju pismenim putem ravnatelju Dječjeg vrtića 
Lekenik.

Članak 13.
Ova Odluka sastavni je dio Ugovora o međusobnim 

pravima i obvezama, koji su roditelji sklopili s ravna-
teljem Dječjeg vrtića Lekenik.

Članak 14.
Stupanjem na snagu ove Odluke stavlja se van 

snage Odluka o načinu i uvjetima sudjelovanja roditelja 
u cijeni programa Dječjeg vrtića Lekenik (»Službeni 
vjesnik«, broj 31/14).

Članak 15.
Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana 

objave u »Službenom vjesniku«, a primjenjuje se 
počevši od 1. 9. 2019. godine.

SISAČKO-MOSLAVAČKA ŽUPANIJA
OPĆINA LEKENIK

OPĆINSKO VIJEĆE

KLASA: 601-01/19-01/03
URBROJ: 2176/12-01-19-01
Lekenik, 20. svibnja 2019.

Predsjednik Općinskog vijeća
Stjepan Kušan, v.r.

34.
Na temelju članka 87. Zakona o proračunu (»Na-

rodne novine«, broj 87/08, 136/12 i 15/15), članka 35. 
Zakona o lokalnoj i područnoj (regionalnoj) samoupravi 
(»Narodne novine«, broj 33/01, 60/01, 129/05, 109/07, 
125/08, 36/09, 36/09, 150/11, 144/12, 19/13, 137/15 i 
123/17), članka 10. točke. 5. Pravilnika o zaduživanju 
jedinica lokalne i područne (regionalne) samouprave 
i davanju jamstva jedinica lokalne i područne (regio-
nalne) samouprave (»Narodne novine«, broj 55/09 i 
139/10) i članka 34. točke 11. Statuta Općine Lekenik 
(»Službeni vjesnik«, broj 6/18), Općinsko vijeće Opći-
ne Lekenik, na 15. sjednici održanoj dana 20. svibnja 
2019. godine, donijelo je

O D L U K U
o pokretanju postupka zaduživanja

Članak 1.
Pokreće se postupak zaduživanja Općine Lekenik 

uzimanjem dugoročnog financijskog kredita u iznosu 
od 4.000.000,00 kuna za sufinanciranje projekta »Re-
konstrukcija i opremanje Društvenog doma i Turističko 
informativnog centra Lekenik«.

Članak 2.
Odluku o zaduživanju Općine Lekenik Općinsko 

vijeće će donijeti kada budu poznati svi elementi 
kreditnog zaduženja: vrsta kredita, iznos kredita, rok 
otplate, kamata, instrumenti osiguranja, kao ostali 
elementi bitni za donošenje takve odluke. 

Članak 3.
Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od objave 

u »Službenom vjesniku«.

SISAČKO-MOSLAVAČKA ŽUPANIJA
OPĆINA LEKENIK

OPĆINSKO VIJEĆE

KLASA: 450-05/19-01/02
URBROJ: 2176/12-01-19-01
Lekenik, 20. svibnja 2019.

Predsjednik Općinskog vijeća
Stjepan Kušan, v.r.

35.
Na temelju članka 109. stavka 4. i članka 113. 

Zakona o prostornom uređenju (»Narodne novine«, 
broj 153/13, 65/17, 114/18 i 39/19), članka 34. alineja 
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1. točke 13. Statuta Općine Lekenik (»Službeni vje-
snik«, broj 6/18), Odluke o izradi III. izmjena i dopuna 
Prostornog plana uređenja Općine Lekenik (»Službeni 
vjesnik«, broj 7/17), Općinsko vijeće Općine Lekenik, 
na svojoj 15. sjednici održanoj dana 20. svibnja 2019. 
godine, donijelo je 

O D L U K U 
o donošenju III. izmjena i dopuna Odluke o 

donošenju Prostornog plana uređenja  
Općine Lekenik 

I.  OPĆE ODREDBE

Članak 1.
(1) Donose se III. izmjene i dopune Odluke o do-

nošenju Prostornog plana uređenja Općine Lekenik 
(»Službeni vjesnik«, broj 17A/06, 23/11 i 30/15).

Članak 2.
(2) Sastavni dio ove Odluke je elaborat pod na-

zivom »III. izmjene i dopune Prostornog plana ure-
đenja Općine Lekenik« kojeg je izradio JU Zavod za 
prostorno uređenje Sisačko-moslavačke županije, a 
koji se sastoji od:

I.  TEKSTUALNOG DIJELA PLANA uvezanog u 
knjizi I pod naslovom »III. izmjene i dopune 
Prostornog plana uređenja Općine Lekenik - 
TEKSTUALNI DIO PLANA - Odredbe za provedbu 
i Obrazloženje.

II. GRAFIČKOG DIJELA PLANA uvezanog u knjizi 
II pod naslovom »III. izmjene i dopune Prostor-
nog plana uređenja Općine Lekenik - Karto-
grafski prikazi u mjerilu 1:25000 i 1:5000« sa  
sadržajem:

Kartografski prikazi u mjerilu 1:25 000
1.   Korištenje i namjena površina
2.   Infrastrukturni sustavi
3.   Uvjeti korištenja, uređenja i zaštite prostora
3A. Uvjeti korištenja, uređenja i zaštite prostora-

prikaz ekološke mreže.

Kartografski prikazi u mjerilu 1: 5 000
4.   Građevinska područja naselja
4.1.  Građevinsko područje naselja Brežane Le-

keničke
4 2.  Građevinsko područje naselja Brkiševina i 

Šišinec
4.3.   Građevinsko područje naselja Cerje Leto-

vaničko
4.4.   Građevinsko područje naselja Donji Vuko-

jevac
4.5.   Građevinsko područje naselja Dužica
4.6.   Građevinsko područje naselja Gornji Vuko-

jevac
4.7.   Građevinsko područje naselja Lekenik
4.8.   Građevinsko područje naselja Letovanić

4.9.   Građevinsko područje naselja Palanjek Po-
kupski

4.10.  Građevinsko područje naselja Petrovec
4.11.  Građevinsko područje naselja Pešćenica
4.12.  Građevinsko područje naselja Pokupsko 

Vratečko
4.13.  Građevinsko područje naselja Poljana Le-

kenička
4.14.  Građevinsko područje naselja Stari Brod
4.15.  Građevinsko područje naselja Stari Farkašić
4.16.  Građevinsko područje naselja Vrh Letovanički
4.17.  Građevinsko područje naselja Žažina.

Članak 3.
(1) Prostorni plan uređenja Općine Lekenik (»Služ-

beni vjesnik«, broj 17A/06, 23/11 i 30/15) mijenja se 
i dopunjuje kako slijedi:

A) Odredbe za provođenje Prostornog plana ure-
đenja Općine Lekenik (»Službeni vjesnik«, broj 
17A/06, 23/11 i 30/15) mijenjaju se i dopunjuju na 
način kako je navedeno u poglavlju II. Odredbe 
za provedbu ove Odluke.

B) Grafički dio - kartografski prikazi Prostornog 
plana uređenja Općine Lekenik u mjerilu 1:25000 
i mjerilu 1:5000 mijenjaju se na način: 

 a) Kartografski prikaz br. 1 Korištenje i namjena 
površina u potpunosti se zamjenjuje Karto-
grafskim prikazom br. 1 Korištenje i namje-
na površina koji je sadržan u knjizi II pod 
naslovom »III. izmjene i dopune Prostornog 
plana uređenja Općine Lekenik - kartograf-
ski prikazi u mjerilu 1: 25000 i kartografski 
prikazi u mjerilu 1:5000«,

 b)  Kartografski prikaz br. 2 Infrastrukturni sustavi 
u potpunosti se zamjenjuje Kartografskim 
prikazom br. 2 Infrastrukturni sustavi koji 
je sadržan u knjizi II pod naslovom »III. iz-
mjene i dopune Prostornog plana uređenja 
Općine Lekenik - kartografski prikazi u mje-
rilu 1:25000 i kartografski prikazi u mjerilu  
1:5000«,

 c)  Kartografski prikaz br. 3 Uvjeti korištenja, 
uređenja i zaštite prostora u potpunosti se 
zamjenjuje Kartografskim prikazom br. 3 
Uvjeti korištenja, uređenja i zaštite prostora 
koji je sadržan u knjizi II pod naslovom »III. 
izmjene i dopune Prostornog plana uređenja 
Općine Lekenik - kartografski prikazi u mje-
rilu 1:25000 i kartografski prikazi u mjerilu 
1:5000«,

 d)  Kartografski prikaz br. 3A. Uvjeti korištenja, 
uređenja i zaštite prostora u potpunosti se 
zamjenjuje Kartografskim prikazom br. 3A 
Uvjeti korištenja, uređenja i zaštite prosto-
ra-prikaz ekološke mreže koji je sadržan u 
knjizi II pod naslovom »III. izmjene i dopune 
Prostornog plana uređenja Općine Lekenik 
- kartografski prikazi u mjerilu 1:25000 i 
kartografski prikazi u mjerilu 1:5000«,
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 e)  Kartografski prikazi br.4 Građevinska po-
dručja naselja Prostornog plana uređenja 
Općine Lekenik u mjerilu 1:5000 u potpu-
nosti se zamjenjuju kartografskim prikazima 
br.4. Građevinska područja naselja koja su 
sadržana u knjizi II pod naslovom »III. iz-
mjene i dopune Prostornog plana uređenja 
Općine Lekenik - kartografski prikazi u mje-
rilu 1:25000 i kartografski prikazi u mjerilu  
1:5000«.

 f)  Dio tekstualnog dijela Prostornog plana ure-
đenja Općine Lekenik (»Službeni vjesnik«, 
broj 17A/06) pod nazivom » I. Obrazloženje« 
koji se ne mijenja ostaje na snazi.

Članak 4.

(1) III. izmjene i dopune Prostornog plana uređe-
nja Općine Lekenik utvrđuju se na temelju Strategije 
i Programa prostornog uređenja Republike Hrvatske, 
Prostornog plana Sisačko-moslavačke županije (»Služ-
beni glasnik Sisačko-moslavačke županije«, broj 4/01 
i 12/10), načina korištenja prostora, zaštite prirodnih, 
kulturnih i povijesnih vrijednosti, uzimajući u obzir 
prirodne i stvorene resurse, razvojnu orijentaciju, kao 
i postojeće stanje i ograničenja u prostoru.

(2) Uređivanje prostora unutar obuhvata Plana 
kao što je izgradnja građevina, uređivanje zemljišta te 
obavljanje drugih djelatnosti iznad, na ili ispod površine 
zemlje može se obavljati isključivo u suglasju s ovim 
Planom, odnosno postavkama koje iz njega proizlaze, 
kao i na temelju odredbi postojećih prostornih planova 
višeg reda te važećih Zakona.

(3) Zbog izmjena nastalih uslijed novog usklađenja 
katastarskih podloga i administrativnih granica jedinica 
lokalne samouprave za područje katastarske čestice 
2152 katastarske općine Greda, ostaje na snazi Kar-
tografski prikaz 4.5. »Građevinsko područje naselja 
Dužica« u mjerilu 1:5000 koji se nalazi u Prostornom 
planu uređenja Općine Lekenik (»Službeni vjesnik«, 
broj 17A/06, 23/11 i 30/15) do donošenja Izmjena i 
dopuna Prostornog plana uređenja Grada Siska.

(4) Zbog izmjena nastalih uslijed novog usklađenja 
katastarskih podloga i administrativnih granica jedinica 
lokalne samouprave za područja katastarskih čestica 
2200/2 i 2203/2, te dijelova katastarskih čestica 2187/1, 
2194, 2197, 2200/1, 2203/2, 2204, 2206, 2209, 2186, 
3664/1, 2312/2, 2317, 2318, 2325, 2328, 2332/3, 
2334/2, 3684/2 i 2334/4 katastarske općine Greda, 
ostaje na snazi Kartografski prikaz 4.17. »Građevin-
sko područje naselja Žažina« u mjerilu 1:5000 koji se 
nalazi u Prostornom planu uređenja Općine Lekenik 
(»Službeni vjesnik«, broj 17A/06, 23/11 i 30/15) do 
donošenja Izmjena i dopuna Prostornog plana ure-
đenja Grada Siska.

(5) Zbog izmjena nastalih uslijed novog usklađe-
nja katastarskih podloga i administrativnih granica 
jedinica lokalne samouprave za područja katastarskih 
čestica 1230/13 i 1230/14 katastarske općine Pustike, 
ostaje na snazi Kartografski prikaz 4.6. »Građevinsko 
područje naselja Gornji Vukojevac« u mjerilu 1:5000 
koji se nalazi u Prostornom planu uređenja Općine 

Lekenik (»Službeni vjesnik«, broj 17A/06, 23/11 i 
30/15) do donošenja Izmjena i dopuna Prostornog 
plana uređenja Općine Kravarsko.

(6) Odredbe za provedbu sastavni su dio tekstual-
nog dijela Plana iz članka 2. ove Odluke.

II.  ODREDBE ZA PROVEDBU

Članak 5.
U »Odredbama za provođenje« mijenjaju se slje-

deće riječi u rodu, broju i padežu:
- izraz »odredbe za provođenje« zamjenjuje se 

izrazom »odredbe za provedbu«
- izraz »građevinska čestica« zamjenjuje se 

izrazom »građevna čestica«
- izraz »građevinska parcela« zamjenjuje se 

izrazom »građevna čestica«
- izraz »Zakon o prostornom uređenju i gradnji« 

zamjenjuje se izrazom »Zakon o prostornom 
uređenju«.

Članak 6.
U točki 2., stavak 1. mijenja se i glasi:
»(1) Ovim Prostornim planom uređenja su na području 

Općine Lekenik određene sljedeće namjene površina:
a) Površine za razvoj i uređenje građevinskih 

područja naselja:
  -  izgrađeni i neizgrađeni dijelovi građevinskog 

područja naselja, te neuređeni i neizgrađeni 
dio građevinskog područja naselja 

b)  površine za razvoj i uređenje izdvojenog građe-
vinskog područje izvan naselja bez stanovanja:

 - gospodarska namjena bez stanovanja - pro-
izvodna-pretežito industrijska: I1

 - gospodarska namjena bez stanovanja - pre-
težito poslovna: K

 - ugostiteljsko turistička namjena: ostalo - 5
 - gospodarska namjena bez stanovanja - uz-

gajališta ribnjaci: H
 - sport i rekreacija: općenito - R, ribolov - RR, 

kupalište - RKUP 

c) površine za razvoj i uređenje prostora izvan 
naselja:  

 - poljoprivredne površine-osobito vrijedno obra-
divo tlo: P1

 - poljoprivredne površine - vrijedno obradivo 
tlo: P2

 - šuma gospodarske namjene: Š1 
 - ostale poljoprivredne i šumske površine: PŠ
 - vodne površine
 - površine za eksploataciju mineralnih sirovina: 

E3
 - postojeće površine i koridori, te površine i 

koridori u istraživanju prometne, javne, ko-
munalne i druge infrastrukture: IS

 -  reciklažno dvorište: RD
 -  reciklažno dvorište za građevni otpad: RD 

građ.
 -  groblja.«
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Članak 7.
U točki 2. stavak (3) mijenja se i glasi:
»(3) Granice građevinskih područja naselja detaljno 

su određene na kartografskim prikazima br. 4.1.- 4.17.« 
Građevinska područja naselja »na katastarskim pri-
kazima u mjerilu 1:5000.«

Članak 8.
Točka 3. mijenja se i glasi:
»(1) Građevine i površine od važnosti za Državu 

određene su temeljem Uredbe o određivanju građe-
vina, drugih zahvata u prostoru i površina državnog i 
područnog (regionalnog) značaja:

a) prometne građevine - cestovne građevine: 
 - autoceste: postojeći koridor auto-ceste A11: 

Zagreb - Sisak, dionice Velika Gorica - Lekenik 
i planirana dionica Lekenik - Sisak

 - državne ceste: planirana brza cesta Sisak - 
Pokupsko - Karlovac (dolinom Kupe)

 - održavanje, uređenje i rekonstrukcija po-
stojećih državnih cesta: D30 Velika Kosnica 
(NC311670) - čvorište Kosnica (A3) - Velika 
Gorica - Petrinja - Hrvatska Kostajnica - G. P. 
Hrvatska Kostajnica (gr. BiH) i D36 Karlovac 
(D1) - Pokupsko - Sisak - Popovača (Ž3124) 
planirani mostovi na državnim cestama

b)  prometne građevine - željezničke građevine: 
 - međunarodna pruga M502 Zagreb - Sisak 

- Novska (planirana modernizacija), s pripa-
dajućom željezničkom infrastrukturom

 - održavanje, uređenje i rekonstrukcija posto-
jećih međunarodnih željezničkih pruga

c)  građevine unutarnje plovidbe:
  - plovni put II kategorije (rijeka Kupa) s pripa-

dajućim objektima sigurnosti plovidbe
 - luke i pristaništa na vodnim putevima od dr-

žavnog značaja
d)  građevine i površine elektroničkih komunikacija: 
 - međunarodni i međužupanijski elektronički 

komunikacijski vodovi s pripadajućim građe-
vinama 

 - koridori elektroničke komunikacijske infra-
strukture radijskih i televizijskih operatera 
elektroničkih komunikacija državnog značaja

 - građevine namijenjene zaštiti i kontroli radi-
ofrekvencijskog spektra RH

e)  hidroelektrane s pripadajućim građevinama:
 - HE Pokuplje na Kupi
f)  energetske građevine:
 -  dalekovod 220 kV i više, s trafostanicom i 

rasklopnim postrojenjem na tom dalekovodu
g)  međunarodni i magistralni cjevovodi koji služe 

za transport nafte, plina ili naftnih derivata, 
uključivo terminal, otpremnu i mjerno-regulacij-
sku (redukcijsku) stanicu tehnološku povezanu 
s tim cjevovodom:

 -  planirani magistralni plinovod i mjerno reduk-
cijska stanica

 -  planirani produktovod

h)  vodne građevine:
 -  regulacijske i zaštitne vodne građevine na 

vodama I. reda (rijeka Kupa)
 -  brane s akumulacijskim i retencijskim prosto-

rima koje zadovoljavaju kriterije velikih brana
 - građevine za melioracijsku odvodnju površine 

10 000 ha i više
 - vodoopskrba kapaciteta 500l/s i više
 - navodnjavanje i drugo zahvaćanje voda ka-

paciteta 500l/s i više. 
(2) Površine državnog značaja su istražni koridori i 

površine za planiranje građevina iz stavka (1) ove točke.
(3) Za pojedine planirane infrastrukturne koridore, 

trase i uređaje u istraživanju potrebno je potrebno je 
izvesti dodatna istraživanja u cilju utvrđivanja točnih 
koridora. Kroz ta dodatna istraživanja potrebno je 
usuglasiti različite interese pojedinih korisnika u pro-
storu, s težištem na zaštiti kulturne i prirodne baštine, 
te okoliša.«

Članak 9.
Točka 4. mijenja se i glasi:
»(1) Građevine i površine područnog (regionalnog) 

značaja određene su temeljem Uredbe o određivanju 
građevina, drugih zahvata u prostoru i površina držav-
nog i područnog (regionalnog) značaja: 

a) prometne građevine - cestovne građevine: 
- postojeće županijske ceste:
Ž3151 Pešćenica (D30) - Brežane Lekeničke -  

 Cerje Letovaničko
Ž3156 D30 - Žažina - Mala Gorica - D30
Ž3157 Dužica (D30) - Greda - Sela (D36)
Ž3230 Ž3151 - Poljana Lekenička - D30
Ž3292 želj. postaja Pešćenica (D30)
- planirane županijske ceste:
 županijska cesta Lekenik - Jezero Posavsko - L. 

Dubrovčak - D. Dubrovčak - Ivanić Grad
- postojeće lokalne ceste:
L31199 D31 - Pustike - G. Vukojevac - D30
L33004 D30 - Donji Vukojevac - L31199
L33005 Brežane (Ž3151) - Modruše - Prkovec -  

 Gradec - Krleščak - L33005
L33006 željeznički kolodvor Lekenik - D30
L33008 Stari Brod (D36) - Vrh Letovanički -  

 Letovanić (D36)
L33035 D36 - Pok. Vratečko 
L33181 Orleković (D36) - Brkiševina
L33182 Šišinec - Brkiševina (L33181)
L33185 D30 - Petrovec
b)  građevine unutarnje plovidbe:
 -  luke i pristaništa na vodnim putovima od 

županijskog značaja
c) građevine elektroničkih komunikacija: 
 -  županijski elektronički komunikacijski vodovi 

s pripadajućim građevinama 
 -  odašiljači nepokretnih i pokretnih elektroničkih 

komunikacijskih mreža izvan granica građe-
vinskog područja
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d)  energetske građevine:
 -  dalekovodi 35 kV do 220 kV i više, s tra-

fostanicom i rasklopnim postrojenjem na tom 
dalekovodu

e)  vodne građevine:
 -  regulacijske i zaštitne vodne građevine na 

vodama koje nisu navedene u točki 3. stavku 
(1) alineji h)

  -  brane s akumulacijskim i retencijskim prostori-
ma s pripadajućim građevinama izvan granica 
građevinskog područja, osim građevina iz 
točke 2. stavka (1) alineje h)

 - građevine za melioracijsku odvodnju površine 
do 10 000 ha 

 - navodnjavanje i drugo zahvaćanje voda ka-
paciteta do 500l/s 

 - zaštitu voda kapaciteta do 100.000 ekvivalen-
tnih stanovnika u dvije ili više jedinica lokalne 
samouprave 

f)  posebne građevine:
 -  sabirališta nusproizvoda životinjskog porijekla
g)  ostale građevine:
 -  građevine planirane na izdvojenim građevin-

skim područjima regionalnog značaja (zone 
čija površina je veća od 25,0 ha).

(2) Površine županijskog značaja su:
- površine izdvojenih građevinskih područja po-

dručnog (regionalnog) značaja gospodarske i/
ili javne namjene

- površine druge namjene područnog (regionalnog) 
značaja veće od 5 ha.«

Članak 10.
Iza točke 4. dodaje se odjeljak:
»2.1.1. Zahvati u prostoru i površine državnog i 

područnog (regionalnog) značaja koji se ne 
smatraju građenjem«, te se dodaje nova 
točka 4a. koja glasi:

»(1) Zahvati u prostoru, odnosno površine državnog 
značaja koji se prema posebnim propisima koji uređuju 
gradnju ne smatraju građenjem su:

-  istraživanje i eksploatacija mineralnih sirovina,
-  građevine za eksploataciju na eksploatacijskim 

polju mineralnih sirovina,
-  deponije mineralnih sirovina.«

Članak 11.
Točka 5. mijenja se i glasi:
»(1) Građevinsko područje je područje određeno 

Prostornim planom na kojemu je izgrađeno naselje 
i područje planirano za uređenje, razvoj i proširenje 
naselja, a sastoji se od građevinskog područja nase-
lja, izdvojenog dijela građevinskog područja naselja 
i izdvojenog građevinskog područja izvan naselja, a 
prikazana su i utvrđena na kartografskim prikazima 
broj 4. »Građevinska područja naselja«.

(2) Izdvojeno građevinsko područje izvan naselja je 
područje određeno Prostornim planom kao prostorna 
cjelina izvan građevinskog područja naselja planirana 
za sve namjene osim za stambenu.

(3) Izdvojeni dio građevinskog područja je odvojeni 
dio postojećeg građevinskog područja istog naselja 
nastao djelovanjem tradicijskih, prostornih i funkcio-
nalnih utjecaja, određen Prostornim planom.

(4) Izgrađeni dio građevinskog područja je pod-
ručje određeno Prostornim planom koje je izgrađeno, 
a neizgrađeni dio građevinskog područja je područje 
određeno Prostornim planom za daljnji razvoj.

(5) Neuređeni dio građevinskog područja je neiz-
građeni dio građevinskog područja određen Prostornim 
planom na kojemu nije izgrađena planirana osnovna 
infrastruktura.

(6) U građevinskim područjima naselja predviđena 
je gradnja novih građevina, te obnova i rekonstrukcija 
postojećih građevina.

(7) U građevinskim područjima naselja moguće 
je graditi: 

- građevine za stanovanje, te prateće pomoćne 
i gospodarske funkcije;

- poslovne građevine (gospodarske, ugostitelj-
sko-turističke, radne, servisne, uslužne i slične 
djelatnosti, sve bez štetnih utjecaja na okoliš);

- gospodarske građevine za poljoprivrednu pro-
izvodnju;

- građevine za javne i prateće sadržaje;

- građevine za društvene i slične djelatnosti;

- građevine za trgovačke i usluže sadržaje;

- građevine za turističke i ugostiteljske sadržaje 
(sve vrste građevina u turizmu); 

- vjerske građevine;

- građevine i uređaje prometne, javne, komunalne 
i druge infrastrukture; 

- zelene površine, parkovne površine, sportsko-
rekreacijske površine i građevine, dječja igrališta 
i slične površine;

- groblja;

- benzinske postaje;

- građevine za prezentaciju kulturne i prirodne 
baštine;

- prostori za druge građevine koje se mogu graditi 
prema posebnim zakonima i propisima;

- kompleks seoskog domaćinstva sa dopunskim 
sadržajima (građevine za smještaj gostiju, 
sportsko-rekreacijske, edukativne, ugostitelj-
ske, uslužne djelatnosti, manja kampirališta 
kapaciteta do 20 kamping mjesta, objekte za 
robinzonski turizam);

- kompleks građevina namijenjenih za edukacijsko-
rekreativne sadržaje sa mogućnosti izgradnje 
objekata za smještaj i prehranu gostiju te manjih 
kampirališta kapaciteta do 20 kamping mjesta; 
objekte za robinzonski turizam;
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- građevine i prostori u svrhu turističkog posjeći-
vanja: posjetiteljsko informacijski centri, izletišta, 
skloništa za izletnike, vidikovci, odmorišta, 
parkirališta za osobne automobile i autobuse, 
sanitarni prostori, poučne staze s edukativnim 
tablama i panoima i sl.);

-  prometne građevine i nužni zaštitni koridori;
-  zaštitni koridori za infrastrukturne i komunalne 

građevine.
(8) Izgradnja iz prethodnog stavka nije moguća 

na zemljištu na kojem su utvrđeni slijedeći faktori 
ograničenja:

- klizišta
- tektonski rasjedi
- strmo zemljište nagiba većeg od 12%
- zemljište nedovoljne nosivosti
- močvare
- poplavno područje.«

Članak 12.
Točka 6. mijenja se i glasi:
»(1) Parcelacija građevinskog zemljišta u svrhu 

osnivanja građevne čestice provodi se u skladu s 
važećim propisima.« 

Članak 13.
Točka 7. mijenja se i glasi:
 »(1) Na jednoj građevnoj čestici u građevinskom 

području naselja i izdvojenim dijelovima građevinskog 
područja naselja mogu se graditi: stambene, poslovne, 
stambeno-poslovne i gospodarske građevine, te pomoćne 
građevine koje čine stambenu i gospodarsku cjelinu.

(2) Osim građevina iz prethodnog stavka na jednoj 
građevnoj čestici u građevinskom području naselja i 
izdvojenim dijelovima građevinskog područja naselja 
može se graditi i samostalno: 

a)  gospodarska građevina za obavljanje poljoprivred-
ne djelatnosti ili sklop gospodarskih građevina 
za obavljanje poljoprivredne djelatnosti,

b)  kompleks građevina seoskog domaćinstva sa 
dopunskim sadržajima (građevine za smještaj 
gostiju, sportsko-rekreacijske građevine, edu-
kativne i ugostiteljske građevine, građevine 
za uslužne djelatnosti, kampirališta, objekti za 
robinzonski turizam),

c) kompleks građevina za sve oblike turističke 
djelatnosti (broj građevina na parceli nije limi-
tiran).

(3) Uz građevine iz prethodnih stavaka mogu se 
u svrhu redovitog korištenja izgraditi gospodarske i 
pomoćne građevine koje s ovima čine cjelinu.

(4) Za obavljanje djelatnosti iz stavka (1), (2) i (3) 
ove točke mogu se koristiti i prostorije ili građevine 
koji ranije nisu bili namijenjeni za tu djelatnost u ci-
jelom ili dijelu stambenog, pomoćnog, gospodarskog 
ili stambenog prostora.

(5) Stambene, poslovne i stambeno-poslovne gra-
đevine se u pravilu postavljaju prema ulici, a pomoćne, 
gospodarske građevine za poljoprivrednu proizvodnju 
i dvorišne poslovne građevine po dubini čestice iza 
tih građevina.

(6) Iznimno od stavka (5) ove točke se može 
dozvoliti i drugačiji smještaj građevina na građevnoj 
čestici, ukoliko konfiguracija terena i oblik čestice, 
te tradicionalna organizacija čestice ne dozvoljavaju 
način gradnje određen u prethodnom stavku ove točke.

(7) Iznimno od stavka (1) ove točke za potrebe 
građenja turističko-ugostiteljskih sadržaja u okviru 
kompleksa za seoski turizam i rekreacija dozvoljeno je 
na jednoj katastarskoj čestici graditi i više građevina: 
stambeno-turističko-ugostiteljske objekte te manje 
građevine za smještaj gostiju kao npr. bungalovi, zatim 
prateće građevine: nadstrešnice, paviljoni, svlačionice, 
građevine namijenjene za sport i rekreaciju, dislocirani 
manji ugostiteljski sadržaji, gospodarske građevine 
(staje,nadstrešnice za stoku). U sklopu ponude smje-
štaja mogu se ponuditi i kampirališta kapaciteta do 
20 kamping mjesta te objekti za robinzonski turizam. 

(8) Ograničenje iz stavka (1) ne odnosi se na građenje 
građevina za javne i prateće sadržaje, građevine za 
društvene djelatnosti, građevine za zdravstvenu zaštitu, 
građevine za socijalnu skrb, građevine za prezentaciju 
kulturne i prirodne baštine, te druge građevine koje se 
mogu graditi prema posebnim zakonima i propisima, 
kod kojih je dozvoljeno na jednoj katastarskoj čestici 
graditi više građevina kombiniranih sadržaja.«

Članak 14.
U točki 8. stavak (1) mijenja se i glasi:
»(1) Stambenim građevinama smatraju se građevine 

za stanovanje, stambeno-poslovne i višestambene 
građevine, te građevine za povremeno stanovanje 
(vikendice)«.

Članak 15.
Točka 9. mijenja se i glasi:
»(1) Poslovnim građevinama smatraju se: 
a)  za tihe i čiste djelatnosti bez opasnosti od požara 

i eksplozije:
 prostori u kojima se obavljaju intelektualne 

usluge, uslužne i trgovačke djelatnosti, manji 
proizvodni pogoni (kod kojih nema buke, za-
gađenja zraka, vode i tla), obrtničke (servisno-
zanatske) djelatnosti, ugostiteljsko-turističke 
djelatnosti bez glazbe na otvorenom prostoru 
i s ograničenim radnim vremenom, praonice 
automobila, kemijske čistionice, zdravstvene 
usluge, usluge sporta i rekreacije, kompleksi za 
seoski turizam i rekreaciju i edukativne djelat-
nosti, prerađivačke i slične djelatnosti, mlinovi, 
vodenice i slično, kamp odmorište, objekti za 
robinzonski smještaj.

b)  za bučne i potencijalno opasne djelatnosti: 
 pogoni male privrede, izrada plastike, pilane, 

klaonice, pakirnice, punionice vode, automeha-
ničarske i proizvodne radionice, limarije, lakir-
nice, bravarije, kovačnice, stolarije, klesarske 
radionice, građevine za reciklažu i oporabu 
neopasnog otpada (osim komunalnog otpada) 
radi njegovog ponovnog korištenja u materijal-
ne svrhe, manje solarne elektrane, turistički i 
ugostiteljski objekti sa glazbom na otvorenom 
i slično.
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(2) Tihe i čiste djelatnosti mogu se obavljati i u 
sklopu stambene građevine, ukoliko za to postoje 
tehnički uvjeti.

(3) Bučne i potencijalno opasne djelatnosti potreb-
no je locirati na propisanoj udaljenosti od stambenih 
zgrada, stambeno-poslovnih, poslovnih i sličnih gra-
đevina na susjednim česticama (kojima bi navedene 
djelatnosti mogle biti štetne i opasne) tj. minimalno 
20,0 m, odnosno tako da budu zadovoljeni kriteriji 
posebnih propisa koji se odnose na zaštitu od buke, 
zaštitu zraka, vode i tla.

(4) Građevine za bučne i potencijalno opasne dje-
latnosti moraju se od građevinskih čestica (na kojima 
se nalaze stambene zgrade, stambeno-poslovne, 
poslovne ili javne namjene i sličnih građevina kojima 
bi navedene djelatnosti mogle biti štetne i opasne) 
odijeliti zelenim pojasom min širine 10,0 m ili javnom 
prometnom površinom ili zaštitnim infrastrukturnim 
koridorom.

(5) U zoni mješovite pretežito stambene namjene 
poslovni prostori s bučnim i potencijalno opasnim 
djelatnostima mogu se graditi samo iznimno, ukoliko 
tehnološko rješenje, veličina čestice i njen položaj u 
naselju i predviđene mjere zaštite to omogućavaju tj. 
da budu zadovoljeni kriteriji posebnih propisa koji se 
odnose na zaštitu od buke, zaštitu zraka, vode i tla.«

Članak 16.
Točka 10. mijenja se i glasi:
»(1) Kompleks građevina za seoski turizam koji se 

gradi unutar granice građevinskog područja naselja može 
sadržavati stambenu građevinu, stambeno - poslovnu 
građevinu, smještajne jedinice tipa bungalovi, nad-
strešnice, pomoćne građevine, gospodarske građevine, 
građevine namijenjene za sport i rekreaciju, ugostiteljski 
objekti, građevine za edukativnu djelatnost,dislocirani 
manji ugostiteljski sadržaji i ostalo u svrhu ponude u 
seoskom turizmu.

(2) U sklopu ponude smještaja za kompleks građevina 
iz stavka (1) ove točke mogu se ponuditi i kampirališta 
kapaciteta do 20 kamping mjesta. 

(3) Unutar granice građevinskog područja naselja 
nije limitirana veličina građevinske čestice za gradnju 
građevina koje su namjenjene za seoski turizam.

(4) U sklopu ponude smještaja za kompleks gra-
đevina iz stavka (1) ove točke mogu se ponuditi i 
kamp odmorišta, te objekti za robinzonski smještaj 
sukladno zakonu.« 

Članak 17.
Točka 11. mijenja se i glasi:
»(1) Gospodarskim građevinama za poljoprivrednu 

proizvodnju unutar granice građevinskog područja 
naselja smatraju se:

a) bez izvora zagađenja: šupe, kolnice, sjenici, 
spremišta poljoprivrednih strojeva i alata i sl., 
staklenici, plastenici, sušare, pušnice, krušne 
peći,spremišta poljoprivrednih proizvoda, ma-
nji pogoni u funkciji poljoprivredne djelatnosti, 
hladnjače, klijeti i vinarije unutar granice gra-
đevinskog područja;

b) s potencijalnim izvorima zagađenja: staje, svinjci, 
kokošinjci, kunićnjaci, pčelinjaci, prateće gos-
podarske građevine za uzgoj puževa, nojeva i 
slično, na način da svojim postojanjem i radom 
ne ugrožavaju čovjekovu okolinu u naselju, niti 
ugrožavaju svoje susjede.

(2) Klijeti i vinarije koje se grade unutar granice 
građevinskog područja naselja mogu se graditi sa-
mostalno na građevnoj čestici ili se mogu graditi na 
katastarskoj čestici na kojoj već postoji stambena, 
stambeno-poslovna, poslovna građevina ili gospodarska 
građevina, ili se mogu graditi u sklopu ponude usluga 
u seoskom domaćinstvu.« 

Članak 18.
Točka 13. mijenja se i glasi:
»(1) Pomoćnim građevinama smatraju se garaže, 

drvarnice, spremišta, nadstrešnice, kotlovnice za 
kruto i tekuće gorivo, podzemni i nadzemni spremnici 
goriva za grijanje, ljetne kuhinje, pušnice, postolja za 
postavu solarnih kolektora i/ili fotonaponskih ćelija na 
teren okućnice, ostave sitnog alata i sl.«

Članak 19.
Točka 14. mijenja se i glasi:
(1) Unutar građevinskih područja naselja moguće je 

graditi kompleks građevina namijenjenih za edukacijsko 
- rekreativne sadržaje sa mogućnosti izgradnje objekata 
za smještaj i prehranu gostiju te manjih kampirališta 
kapaciteta do 20 kamping mjesta, te unutar granice 
građevinskog područja naselja nije limitirana veličina 
građevne čestice za gradnju građevina namijenjenom 
za edukacijsko - rekreativne sadržaje. 

Članak 20.
U točki 15. stavak (2) mijenja se i glasi:
»(2) U sklopu površina iz stavka (1) ove točke 

omogućeno je uređenje i gradnja:
- kolnih i pješačkih putova;
- biciklističkih staza;
- sportsko-rekreacijskih površina i igrališta;
- manjih građevina prateće namjene (paviljoni, 

nadstrešnice, vidikovci, bunari, česme i slično).«

Članak 21.
Točka 17. mijenja se i glasi:
»(1) Građevna čestica koja se nalazi unutar gra-

đevinskog područja naselja mora imati površinu i 
oblik koji omogućava njeno funkcionalno i racionalno 
korištenje i izgradnju u skladu s odredbama Plana.

(2) Građevna čestica je čestica zemljišta s pristupom 
na prometnu površinu koja je izgrađena ili koju je u 
skladu s uvjetima prostornog plana planirano utvrditi 
oblikom i površinom od jedne ili više čestica zemljišta 
ili njihovih dijelova te izgraditi, odnosno urediti. 

(3) Uređenom građevnom česticom se smatra gra-
đevna čestica koja ima pristup na prometnu površinu, 
odvodnju otpadnih voda prema mjesnim prilikama 
(sustav kanalizacije ili septička jama).
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(4) Prometna površina iz stavka (2) i (3) ove točke 
je površina javne namjene ili površina u vlasništvu 
vlasnika građevnih čestica ili površina na kojoj je 
osnovano pravo služnosti prolaza u svrhu pristupa 
do građevne čestice.«

Članak 22.
Točka 18. mijenja se i glasi:
»(1) Građevna čestica mora imati neposredan 

pristup na prometnu površinu iz stavka (4) točke 17., 
širine min. 3,0 m.

(2) U slučaju prilaza na državnu, županijsku, lokalnu 
ili nerazvrstanu cestu u postupku izdavanja lokacijske 

dozvole potrebno je ishoditi posebne uvjete priključenja 
od strane nadležnog tijela koje tim cestama upravlja.

(3) U slučaju kada se građevna čestica nalazi uz 
spoj ulica različitog značaja, prilaz s te čestice na 
javnu prometnu površinu obavezno se ostvaruje preko 
ulice nižeg značaja.«

Članak 23.
U točki 19. stavak (2) mijenja se i glasi: 
»(2) Minimalne veličine građevinskih čestica (širina 

građevinske čestice uvijek je kraća stranica građevinske 
čestice) za stambene, poslovne i stambeno-poslovne 
građevine određuju se na sljedeće načine: 

a) za gradnju građevine na samostojeći način:

način izgradnje najmanja širina 
čestice

najmanja dubina 
čestice

najmanja površina 
čestice

max. koeficijent 
izgrađenosti

prizemni 12 m 22 m 264 m2 0,3
jednokatni 16 m 25 m 400 m2 0,3

b) za gradnju građevine na poluotvoreni način:

način izgradnje najmanja širina 
čestice

najmanja dubina 
čestice

najmanja površina 
čestice

max. koeficijent 
izgrađenosti

prizemni 10 m 22 m 220 m2 0,4
jednokatni 12 m 25 m 300 m2 0,4

c) za gradnju građevine u nizu:

način izgradnje najmanja širina 
čestice

najmanja dubina 
čestice

najmanja površina 
čestice

max. koeficijent 
izgrađenosti

prizemni 7 m 25 m 175 m2 0,5
jednokatni 6 m 25 m 150 m2 0,5

«

Članak 24.
U točki 22. iza stavka (5) dodaje se stavak (6) 

koji glasi:
»(6) Minimalna veličina čestice za objekte slijedeće 

namjene nisu ograničene:
a) javne i društvene namjene,
b) odgoj i obrazovanje, 
c) vjerske sadržaje,
d)  sport i rekreaciju.«

Članak 25.
U točki 24. stavak (2) mijenja se i glasi:
»(2) Površina građevne čestice iz prethodnog stavka 

određuje se posebno za svaku pojedinačnu građevinu, 
a temeljem prijedloga iz stručne podloge za izdavanje 
lokacijske dozvole, pri čemu bruto izgrađenost tako 
formirane čestice ne smije biti veća od 40%.«

Članak 26.
Iza točke 28. dodaje se naslov:
»Udaljenost građevina od ruba građevinske čestice«.

Članak 27.
Točka 29. mijenja se i glasi:
»(1) Građevine koje se izgrađuju na samostojeći 

način ne mogu se graditi na udaljenosti manjoj od 3,0 
m od susjedne međe.

(2) Iznimno od stavka (1) ove točke, građevine se 
mogu svojom jednom stranom približiti susjednom ze-
mljištu, ali ne manje od 1,0 m, pod uvjetom da smještaj 
građevine na susjednoj čestici omogućava postizanje 
propisanog razmaka između građevina, odnosno 
poštivanje ritma izgradnje u naselju ili dijelu naselja.

(3) Ukoliko je samostojeća stambena građevina 
izgrađena na udaljenosti manjoj od 1,0 m od susjedne 
međe, a provodi se postupak legalizacije građevine 
građevinu je moguće legalizirati ukoliko su zadovoljeni 
uvjeti iz točke 19. i točke 20. ovoga Plana. 

(4) Odredbe iz prethodnih stavaka ove točke se ne 
primjenjuju kada se radi o dogradnji gdje se građevin-
ska linija planirane zgrade prilagođava građevinskim 
linijama izgrađenih (postojećih) zgrada u izgrađenom 
dijelu naselja, a stanje međa ne omogućava zadržava-
nje minimalne udaljenosti te ako je započeta izgradnja 
građevine ili je građevina već izgrađena, a stanje međa 
nije omogućavalo zadržavanje minimalne udaljenosti 
(nije moguće poštivati princip paralelnosti). 



Stranica 1808 - Broj 29 »SLUŽBENI VJESNIK« Utorak, 21. svibnja 2019.

(5) Zgrada se može graditi na međi:
a) u slučaju kad je riječ o izgradnji zamjenske 

građevine, 
b)  u slučaju kad je riječ o izgradnji zgrade prislo-

njene uz već postojeću ili planiranu susjednu 
građevinu na međi, 

c)  u slučaju kad je riječ o dogradnji građevine uz 
već postojeću građevinu izgrađenu na udalje-
nosti manjoj od 1,00 m od međe, te nije moguće 
poštivati princip paralelnosti,

d)  u slučaju izgradnje niza u planiranom građe-
vinskom području naselja.

(6) Na dijelu građevine koja je izgrađena na uda-
ljenosti manjoj od 3,0 m od susjedne međe, ne mogu 
se projektirati niti izvoditi otvori.

(7) Otvorima se u smislu stavka (6) ove točke 
ne smatraju fiksna ostakljenja neprozirnim staklom 
maksimalne veličine 60,0 x 60,0 cm, dijelovi zida 
od staklene opeke, ventilacioni otvori maksimalnog 
promjera, odnosno stranice 15,0 cm, a kroz koje se 
ventilacija odvija prirodnim putem i kroz koji nije mo-
guće ostvariti vizualni kontakt.

(8) Istaci krovišta, balkoni, otvorene terase, vanj-
ske stepenice i slično mogu se graditi i na udaljenosti 
manjoj od 3,0 m od susjedne međe.«

Članak 28.
U točki 36. iza stavka (1) dodaje se stavak (2) 

koji glasi:
»(2) U svrhu sprječavanja širenja vatre i dima na 

susjedne građevine, građevina mora biti udaljena od 
susjednih građevina najmanje 4,0 m, a može biti i 
manje ako je prema susjednoj građevini izveden po-
žarni zidna način propisan važećim propisima kojima 
se reguliraju otpornost na požar i drugi zahtjevi koje 
građevine moraju zadovoljiti u slučaju požara.«

Članak 29.
U točki 38. stavak (2) mijenja se i glasi:
»(2) Udaljenost gnojišta, gnojišnih i sabirnih jama 

gospodarskih građevina za poljoprivrednu proizvod-
nju s potencijalnim izvorima zagađenja ne može biti 
manja od:

- 20,0 m od građevina za snabdijevanje vodom 
(bunari, izvori, cisterne i sl.),

- 20,0 m od ulične ograde,
- 15,0 m od stambenih i manjih poslovnih građe-

vina.«

Članak 30.
U točki 42. stavak (3) mijenja se i glasi:
»(3) Podrum je dio građevine koji je potpuno ukopan 

ili je ukopan više od 50% svoga volumena u konačno 
uređeni zaravnani teren i čiji se prostor nalazi ispod 
poda prizemlja odnosno suterena.«

Članak 31.
Točka 46. mijenja se i glasi:

»(1) Najveća visina ograde može biti 2,00 m, pri 
čemu podnožje ograde može biti izvedeno od čvrstog 
materijala (beton, metal, opeka ili sl.), najveće visine 
do 50,0 cm.

(2) Iznimno, ograde i mogu biti više od 2,00 m, 
kada je to nužno radi zaštite građevine ili načina 
korištenja građevine.

(3) Ulična ograda može biti izvedena kao zeleni 
nasad (živica) ili prozračna, izvedena od drveta, pocin-
čane žice ili drugog materijala sličnih karakteristika.«

Članak 32.
Iza točke 48. odjeljak: »2.2.2. Izdvojeno građevin-

sko područje izvan naselja bez stanovanja« mijenja 
se i glasi: »2.2.2. Površine za uređenje izdvojenog 
građevinskog područja izvan naselja bez stanovanja«. 

Članak 33.
Točka 48a. mijenja se i glasi:
»(1) Izdvojeno građevinsko područje izvan naselja 

je izgrađena ili neizgrađena prostorna cjelina izvan 
građevinskog područja naselja namijenjena isključivo 
za gospodarsku namjenu bez stanovanja:

- gospodarska namjena bez stanovanja - proi-
zvodna - pretežito industrijska - I1

- gospodarska namjena bez stanovanja - pretežito 
poslovna - K

- ugostiteljsko turistička namjena: ostalo - T5
- gospodarska namjena bez stanovanja - uzga-

jališta ribnjaci: H
- sport i rekreacija: općenito - R, ribolov - RR, 

kupalište - RKUP.«

Članak 34.
Točka 49. mijenja se i glasi:
»(1) Građevine koje se sukladno posebnim propisima 

mogu ili moraju izvan građevinskog područja, moraju 
se projektirati, graditi i koristiti na način da ne ometaju 
poljoprivrednu i šumsku proizvodnju, korištenje drugih 
građevina, te da ne ugrožavaju vrijednosti čovjekovog 
okoliša i krajolika. 

(2) Izvan građevinskog područja na području Općine 
Lekenik može se na pojedinačnim lokacijama odobravati 
gradnja građevina koje po svojoj namjeni zahtijevaju 
gradnju izvan građevinskog područja, kao što su:

a) građevine prometne, javne, komunalne i druge 
infrastrukture (uključivo benzinske postaje, 
parkirališta za cisterne te parkirališta za gra-
đevinske strojeve, nadstrešnice za sklanjanje 
ljudi u javnom prijevozu, kamp odmorišta...);

b)  vojne i druge građevine od interesa za obranu 
zemlje i zaštitu od elementarnih nepogoda;

c)  građevine namijenjene poljoprivrednoj proizvod-
nji:

 - stambeno - gospodarski sklopovi (farme) 
 - građevine za uzgoj životinja (tovilišta)
 - klijeti u vinogradima i spremišta voća u voć-

njacima
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 - ostave za alat, oruđe, kultivatore i sl.
 - uzgoj nasada (rasadnici, staklenici, plastenici 

i sl.)
 - pčelinjaci
 - poljodjelske kućice
 - ribnjaci
 - pilane
 - spremišta drva u šumama
d)  građevine namijenjene gospodarenju u šumar-

stvu i lovstvu (lovačke kuće, šumarske kućice, 
lugarnice promatračnice, vidikovci, odmorišta 
i skloništa, šumski protupožarni prosjeci, spre-
mišta drva u šumama i sl.);

e)  istraživanje i eksploatacija mineralnih sirovina 
(separacija šljunka i pijeska, proizvodnja gra-
đevinskih materijala i sl.); 

f)  reciklažna dvorišta za građevinski otpad s pripa-
dajućim postrojenjima, asfaltne baze, betonare 
i druge građevine u funkciji obrade mineralnih 
sirovina unutar određenih eksploatacijskih polja;

g)  golf igrališta i druga sportsko-rekreacijska 
igrališta na otvorenom s pratećim zgradama, 
kupalište na rijeci Kupi u Letovaniću;

h) stambene i pomoćne građevine za vlastite 
(osobne) potrebe na građevnim česticama od 
20 ha i više i za potrebe seoskog turizma na 
građevnim česticama od 2 ha i više;

i)  rekonstrukcija postojećih građevina;
j)  istraživanje ugljikovodika i geotermalnih voda 

gdje za to ne postoje zapreke;
k)  ostala izgradnja van građevinskog područja
 - groblja
 - streljane za potrebe lovačkih društava u funkciji 

sportskih objekata
 - pilovi i manje kapelice
 - građevine za stručno osposobljavanje radnika 

u šumarstvu i edukaciju studenata
 - reklamni panoi (uvjeti za postavljanje biti će 

određeni Odlukom općine) 

 - pješačke staze, promatračnice, vidikovci, 
obavijesne ploče, drvene nadstrešnice i drugi 
objekti i opreme koje se grade u svrhu orga-
niziranog posjećivanja 

 -  građevine za kontrolirano ukapanje životinjskih 
konfiskata prema posebnim uvjetima.

(3) Gradnja građevina iz prethodnog stavka na po-
jedinačnim lokacijama površine veće od 10,0 ha može 
se odobravati samo ukoliko je predviđena Planom i 
prikazana na kartografskom prikazu br.1. »Korištenje 
i namjena površina«.

(4) Iznimno od stavka (2) ove točke izvan građe-
vinskog područja na površinama osobito vrijednog i 
vrijednog obradivog tla može se planirati izgradnja 
samo stambenih i gospodarskih objekata u funkciji 
obavljanja poljoprivredne djelatnosti, objekata infra-
strukture, te objekata za istraživanje i iskorištavanje 
energetskih mineralnih sirovina.

(5) Građenje izvan građevinskog područja mora 
biti uklopljeno u krajobraz tako da se:

a) očuva obličje terena, kakvoća i cjelovitost po-
ljodjelskoga zemljišta i šuma,

b) očuva prirodni prostor pogodan za rekreaciju, a 
gospodarska namjena usmjeri na predjele koji 
nisu pogodni za rekreaciju,

c) očuvaju kvalitetni i vrijedni vidici,
d) osigura što veća površina građevinske čestice, 

a što manja površina građevinskih cjelina,
e) osigura infrastruktura, a osobito zadovoljava-

juće riješi odvodnja i pročišćavanje otpadnih 
voda, zbrinjavanje otpada s prikupljanjem na 
građevinskoj čestici i odvozom na organiziran 
i siguran način.«

 
Članak 35.

Točka 50. mijenja se i glasi:
»(1) Građevine za sport i rekreaciju mogu se graditi:
-  unutar granica građevinskog područja naselja 
-  na izdvojenim dijelovima građevinskog područja 

naselja određenim isključivo za namjenu sporta 
i rekreacije kako je navedeno u tablici: 

Tablica - izdvojeno građevinsko područje izvan naselja za sport i rekreaciju

Planirane sportsko rekereacijske zone na izdvojenim dijelovima građevinskog područja:
NASELJE LOKALITET POVRŠINA (Ha) DETALJNIJA NAMJENA

Donji Vukojevac Sportsko rekreacijski centar 
»Jezera« 12,7 Sportski ribolov

Brežane Lekeničke / Cerje 
Letovaničko

»Burdelj« - planirana moguća 
prenamjena buduće akumulacije 81,3 Sportski ribolov 

Brežane Lekeničke Brežane Lekeničke 1,2 Sport i rekreacija - 
općenito

Poljana Lekenička Poljana Lekenička - nogometno 
igralište 1, 4 Nogometno igralište

Stari Farkašić Stari Farkašić - kupalište 11, 7 Kupalište sa autokampom

Stari Brod Stari Brod 19, 8 Sport i rekreacija - 
općenito

Žažina Žažina - šetnica na nasipu 4,9 Šetnica na nasipu 
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Planirane sportsko rekereacijske zone na izdvojenim dijelovima građevinskog područja:
NASELJE LOKALITET POVRŠINA (Ha) DETALJNIJA NAMJENA

Žažina Žažina - nogometno igralište 1,4 Nogometno igralište

Žažina Žažina - stara motokros staza 6,3 Sport i rekreacija - 
općenito

Petrovec Petrovec - nogometno igralište 4,9 Nogometno igralište

Letovanić Kupalište Izvan građ. 
područja Kupalište

Letovanić Letovanić - ribnjak 0,5 Sportski ribolov
* površine u naseljima Stari Brod, Stari Farkašić, Poljana Lekenička, Brežane Lekeničke / Cerje Letovaničko 

- Burdelj, Donji Vukojevac su korigirane sukladno novim katastarskim podlogama

(2) Građevinama iz stavka (1) ove točke smatraju se:

a) sportski tereni (svih vrsta zatvorenih i otvorenih 
sportskih igrališta s gledalištima), 

b) sportske dvorane, zatvoreni i otvoreni bazeni i 
slično, 

c) klupske prostorije, svlačionice, sanitarne prosto-
rije, nadstrešnice, dječja igrališta, infrastrukturni 
i slični sadržaji,

d) građevine ugostiteljskih i sličnih sadržaja, fizi-
oterapeutskih sadržaja i slično.

(3) Maksimalna veličina građevinske čestice za 
gradnju građevina iz stavka (1) ove nije ograničena.

(4) Gradnja sportsko rekreacijskih građevina koje 
se u skladu s PPUO mogu graditi na izdvojenim dije-
lovima građevinskog područja namijenjenim isključivo 
za tu namjenu mogu imati maksimalnu izgrađenost 
katastarske čestice 20% površine pod zgradama, 50% 
površine mogu zauzimati sportski tereni, a najmanje 
30% površine svake čestice treba biti prirodno zelenilo 
ili parkovni nasadi, visine građevina mogu biti mak-
simalno Podrum+prizemlje+1 kat, ukoliko se izradi 
UPU parametri visine mogu biti i drugačije određeni. 

(5) U sklopu sportsko-rekreacijskih zona na iz-
dvojenim dijelovima građevinskog područja naselja 
mogu se graditi prateće građevine za ugostiteljstvo, 
rekreacijsko-edukativne građevine te smještajni kapa-
citeti do maksimalno 20 ležajeva, te kamp odmorišta-
robinzonski smještaj.

(6) Građevine iz stavka (4) ove točke u pravilu se ne 
smiju graditi na oranicama, voćnjacima i vinogradima 
1. i 2. bonitetnog razreda.

(7) Na izdvojenom dijelu građ. područja namijenjenom 
za sport i rekreaciju u naselju Stari Farkašić moguća 
je izgradnja kupališta sa kampiralištem kapaciteta do 
30 kamping mjesta, te kamp odmorišta - robinzonski 
smještaj.

(8) Izuzetno od stavka (1) ovog članka u naselju 
Letovanić moguća je gradnja građevina sojeničkog tipa 
(spremište, sunčalište, ugostiteljski objekt, građevine 
primjerene robinzonskom turizmu i druge) za potrebe 
kupališta na rijeci Kupi na lokalitetu koje je shematski 
označeno na kartografskom prikazu br.1. Korištenje 
i namjena površina. Maksimalna izgrađenost kata-
starske čestice te visina građevine nisu ograničeni 
već su definirani projektnim rješenjem za građevine 
sojeničkog tipa.«

Članak 36.
Iza točke 50. Podpoglavlje »2.5. Građevine za istra-

živanje i iskorištavanje mineralnih sirovina i« mijenja 
se i glasi: »2.5. Površine za eksploataciju mineralnih 
sirovina i površine za istraživanje i iskorištavanje 
mineralnih sirovina«.

 
Članak 37.

U točki 51. stavak (1) mijenja se i glasi:
»(1) Površine za eksploataciju mineralnih sirovina 

označene su na Kartografskom prikazu br.1. »Korište-
nje i namjena površina«, a površine za istraživanje 
i iskorištavanje mineralnih sirovina označene su na 
Kartografskom prikazu br. 3. »Uvjeti korištenja, ure-
đenja i zaštite prostora« na slijedeći način:

-  poligonom i oznakom (ukoliko su poznate vršne 
točke polja i istražnog prostora).«

Članak 38.
Točka 53. mijenja se i glasi:
»(1) Za iskorištavanje mineralnih sirovina predvi-

đene su sljedeće mjere zaštite:
- postojeća polja za iskorištavanje moguće je ko-

ristiti (proširivati) uz uvjete propisane zakonom, 
a dijelove i cjeline koji se napuštaju i zatvaraju 
potrebno je sanirati ili prenamijeniti u skladu s 
izrađenom dokumentacijom na načelima zaštite 
okoliša,

- iskorištavanje mineralnih sirovina vezano je na 
područja na kojima se utvrde količine pojedinih 
struktura u podzemlju za koje je ekonomski 
opravdano iskorištavanje, 

- sanacija mora obuhvatiti osiguranje stabilnosti 
kosina i okolnog terena polja za iskorištavanje, 
te ozelenjivanje ili neki drugi postupak uklapanja 
u okoliš i prenamjenu u površine druge namjene 
(šume, livade i sl.).

(2) Izuzetno, zemljište se u sklopu sanacijskog 
programa može privesti i drugoj namjeni (npr. sport i 
rekreacija - sportski ribolov i ostali sportovi na vodnoj 
površini, sa ugostiteljskim sadržajima i sl.) koja nije 
u suprotnosti s dokumentima prostornog uređenja.

(3) Tabelarni popis površina za eksploataciju mine-
ralnih sirovina i površina za istraživanje i iskorištavanje 
mineralnih sirovina i ugljikovodika:
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Tabelarni popis prostora za istraživanje i eksploataciju mineralnih sirovina:

Prostori za istraživanje i eksploataciju mineralnih sirovina
Naselje Istražni prostor Mineralna sirovina Površina (ha)

Donji Vukojevac »Gornjak« Šljunak i pijesak 17,6
Donji Vukojevac Pepelinka Šljunak i pijesak 5,00
Donji Vukojevac Pepelinka 1 Šljunak i pijesak 6,5

Tabelarni popis prostora za istraživanje i eksploataciju ugljikovodika:

Naselje Istražni prostor Ugljikovodici Površina (ha)
Općina Lekenik Istražni prostor »Sava« - blokovi Sava - 06 i 

Sava - 12
Nafta i plin Cjelokupno područje 

Općine Lekenik
(4) Istraživanje ugljikovodika i geotermalnih voda moguće je na cijelom području Općine Lekenik.«

Članak 39.
U točki 55. stavak (1) mijenja se i glasi:
»(1) Zgrade koje se mogu graditi u sklopu farme su:
- stambene građevine za potrebe stanovanja 

vlasnika i uposlenih djelatnika,
- gospodarske građevine za potrebe biljne i sto-

čarske proizvodnje,
- poslovno turističke građevine za potrebe seo-

skog turizma,
- industrijske građevine za potrebe prerade i 

pakiranja poljoprivrednih proizvoda koji su u 
cijelosti ili pretežno proizvedeni na farmi,

- pilane,
- poslovno turističke građevine za pružanje turi-

stičkih usluga u seoskom gospodarstvu, 
- građevine i postrojenja za korištenje obnovljivih 

izvora energije i kogeneracija.«

Članak 40.
Iza točke 63. podpoglavlje »2.7. Vojne i druge 

građevine« mijenja se i glasi: »2.7. Groblja«.

Članak 41.
Točka 64. mijenja se i glasi:  
»(1) Postojeće površine groblja mogu se širiti 

ukoliko za tim postoji potreba. Prostorne granice povi-
jesnih groblja ne bi trebalo nekontrolirano širiti novim 
grobnicama i ukopnim mjestima, već je zbog očuvanja 
izvornih kontura preporučljivo nove dijelove groblja 
prostorno jasno odvojiti (zelenim međupojasom i sl.).

(2) Grobne cjeline povijesnog značenja štite se 
na način da se održava i obnavlja njihov zeleni fond, 
povijesni nadgrobni spomenici i ostali elementi u 
prostoru groblja. 

(3) Na površini groblja mogu se graditi samo gra-
đevine u funkciji groblja: mrtvačnice, manje sakralne 
građevine (kapelice i sl.), pomoćne građevine i sl.

(4) Unutar grobljanske cjeline potrebno je urediti 
pristupne i unutrašnje staze nasipavanjem staza ili 
popločavanjem adekvatnim elementima.«

Članak 42.
Točka 67. mijenja se i glasi:  
»(1) Pod gospodarskim djelatnostima podrazumi-

jevaju se poslovne građevine i proizvodni pogoni čiste 
industrijske i druge proizvodnje, servisne i zanatske 
djelatnosti, skladišta i servisi, infrastrukturne građevine, 
elektrane na obnovljive izvore energije, kogeneracijska 
postrojenja, bioenergane, toplane, te ostale djelatnosti 
(asfaltne baze, betonare, pilane i sl.) koje se grade 
na području Planom namijenjenim za gospodarsku 
djelatnost bez stanovanja - proizvodnu (oznaka I1,) a 
nalaze se izdvojenim dijelovima građevinskog područja 
za gospodarsku namjenu - proizvodna djelatnost. 

(2) Pod poslovnim djelatnostima podrazumijevaju 
se poslovne građevine, građevine za turizam, zabav-
ni tematski parkovi, građevine za sport i rekreaciju, 
zdravstvene građevine, servisne i zanatske djelatnosti, 
skladišta i servisi, infrastrukturne građevine, solarne 
elektrane na obnovljive izvore energije, kogeneracijska 
postrojenja, bioenergane, toplane koje se grade na 
području Planom namijenjenim za poslovnu djelatnost 
bez stanovanja (oznaka K) a nalaze se izdvojenim di-
jelovima građevinskog područja za poslovnu namjenu. 

(3) Na izdvojenom građevinskom području izvan 
naselja koja su određena isključivo za gospodarsku 
namjenu bez stanovanja - proizvodnu (oznaka I1) i 
poslovnu namjenu (oznaka K). Ovim Planom odre-
đene su lokacije u naselju Dužica, Lekenik i Brežane 
Lekeničke.

Tablica - izdvojeno građevinsko područje izvan naselja za proizvodnu namjenu

Naselje Izdvojeni dio građevinskog područja izvan naselja za gospodarsku 
namjenu - proizvodna - oznaka I1 i poslovnu namjenu- oznaka K

Površina 
(ha)

Brežane 
Lekeničke Brežane - Poslovna namjena-K 21,8 planirano

Brežane 
Lekeničke Brežane - Poslovna namjena-K 20,6 planirano
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Naselje Izdvojeni dio građevinskog područja izvan naselja za gospodarsku 
namjenu - proizvodna - oznaka I1 i poslovnu namjenu- oznaka K

Površina 
(ha)

Dužica Tvim - I1 6,8 postojeće
Lekenik Marof 1- I1 38,6 postojeće
Lekenik Elgrad 1- I1 11,6 postojeće

Lekenik Elgrad 2- I1 14,5 Postojeće/dio 
planiran

Lekenik Lekenik 1- I1 22,8 planirano
Lekenik Lekenik 2- I1 18,5 planirano
Lekenik Gospodarska zona - I1 3,00 planirano

(4) U sklopu zona gospodarskih djelatnosti gradnja 
treba biti tako koncipirana da:

- maksimalni koeficijent izgrađenosti građevinske 
čestice iznosi do 70%,

- najmanje 20% od ukupne površine građevinske 
čestice mora biti ozelenjeno.

(5) Najveću dopuštenu visinu gospodarskih građe-
vina određuje uz tehnološke zahtjeve, topografija tla, 
te visina i obilježja okolnih građevina. 

(6) Visinu gradnje treba odrediti na temelju analize 
slike naselja, te vizurnih pojaseva koji se otvaraju na 
prilazu naselja.

(7) U sklopu zone mogu se graditi i objekti ugosti-
teljsko-turističke namjene, infrastrukturne građevine, 
tehnološki parkovi, poduzetničko-poslovni centri, trgo-
vački centri, specijalizirane prodavaonice, izložbeno 
prodajni saloni, sve vrste komunalnih građevina, 
benzinske postaje, javne garaže, građevine za poljo-
privrednu proizvodnju i preradu poljoprivrednih proizvo-
da, istraživački centri i škole vezane za gospodarske 
djelatnosti,građevine i površine za sport i rekreaciju, 
ulice, trgovi, parkovi i sve vrste poslovnih građevina 
koje se mogu graditi unutar granice građevinskog 
područja naselja iz točke 9. stavka (1) ovog Plana.

(8) Građevine gospodarskih djelatnosti, kao i vanjski 
prostori na kojima će se odvijati djelatnosti koje umje-
reno opterećuju okolinu moraju biti udaljene najmanje 
50,0 m od građevinskih parcela stambene izgradnje i 
građevina javnih i pratećih sadržaja.

(9) Građevine gospodarskih djelatnosti, kao i vanj-
ski prostori na kojima će se odvijati djelatnosti koje 
jako opterećuju okolinu moraju biti udaljene najmanje 
200,0 m od građevinskih parcela stambene izgradnje 
i građevina javnih i pratećih sadržaja.

(10) Građevinske čestice u zoni gospodarskih dje-
latnosti moraju biti odijeljene od građevinskih čestica 
stambenih i javnih građevina u zonama mješovite 
gradnje zelenim pojasom, zaštitnim infrastrukturnim 
koridorom ili javnom prometnom površinom.

(11) Na području novoplaniranih gospodarskih zona 
u Lekeniku potrebno je predvidjeti zaštitni nasad autoh-
tone bjelogorice i to u širini pojasa od najmanje 20,00 
m ili prema Konzervatorskim uvjetima uz sjeveroistočni 
dio državne brze D 30, odnosno uz sjeveroistočni dio 
željezničke pruge Zagreb-Sisak.

(12) Sve građevinske čestice trebaju biti prometno 
vezane na interne pristupne i sabirne ceste, kojima 
se pristupa na lokalne i županijske ceste. 

(13) U gospodarskim zonama nije ograničen broj 
građevina na jednoj katastarskoj čestici.«

Članak 43.
Točka 68. mijenja se i glasi: 
»(1) Gradnja u izdvojenim dijelovima građevin-

skih područja za gospodarsku namjenu - proizvodna 
djelatnost izvoditi će se na površinama označenom u 
grafičkim prilozima br. 4. Građevinska područja na-
selja Izradom UPU-a propisanim ovim Planom mogu 
se utvrditi i druge zone predviđene za gospodarske 
djelatnosti.« 

Članak 44.
Iza točke 68. dodaje se podpoglavlje »3.2. Uvjeti 

smještaja ugostiteljskih i turističkih sadržaja«, te se 
dodaje nova točka 68a. koja glasi:

»(1) U diferenciranju turističke ponude Općine 
Lekenik planira se razvoj:

- izletničkog turizma vezanog uz posjet kulturno - 
povijesnim cjelinama i prirodnim vrijednostima; 

-  ruralnog turizma, s osloncem na ruralne cjeline 
(pejzažno atraktivna područja brdska područja, 
područja uz rijeke,područja zaštićenih krajobraza, 
seoska gospodarstva s uzgojem zdrave hrane 
i stočarstvom i sl.); 

-  uspostava turističko-rekreacijske rute cijelim 
područjem Općine koja je namijena za bicikli-
zam, pješačenje, treking i panoramsko jahanje 
(moguće graditi skloništa, odmorišta, prenoćišta 
i sl.);

- posebnih oblika turizma (lovni i ribolovni turi-
zam);

- turistička signalizacija, označavanje biciklističkih 
ruta i turističkih lokaliteta;

-  obnova postojećih izvorišta pitke vode i javnih 
česmi;

-  uređenje tradicionalnih seoskih poljskih putova;
-  kampova i kampirališta;
-  objekata i za robinzonski smještaj.
 (2) Za podizanje razine turističke ponude pred-

viđeno je: 
- izgradnja smještajnih kapaciteta;
- podizanje razine ugostiteljske usluge;
- uređenje i prezentacija vrijednih prirodnih pre-

djela i kulturnih lokaliteta;
- uređenje oglednih ekoloških poljoprivrednih 

gospodarstava s ponudom zdrave netretirane 
hrane;

- izgradnja pristana na rijekama;
- uređenje kupališta.
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(3) Minimalna i maksimalna veličina građevinske 
čestice za gradnju građevina za ugostiteljsku namjenu, 
turističke sadržaje i slično nije ograničena.

(4) Kompleks građevina namijenjenih za ugosti-
teljsku namjenu, turističke sadržaje i prateće sadržaje 
nema ograničen broj građevina na jednoj katastarskoj  
čestici. 

(5) Visina građevina za ugostiteljsku namjenu, 
turističke sadržaje nije ograničena već je uvjetovana 
namjenom građevine te specifičnim funkcionalnim 
oblikovanjem. 

(6) Na izdvojenom građevinskom području izvan 
naselja koja su određena isključivo za turističko re-
kreacijsku namjenu ovim Planom određena je lokacija:

Planirane ugostiteljsko-turističke zone na izdvojenim dijelovima građevinskih područja naselja:
NASELJE LOKALITET POVRŠINA (ha) DETALJNIJA NAMJENA

Pešćenica Pešćenica 0,5 Turizam i ugostiteljstvo
«

Članak 45.
U točki 69. stavak (1) mijenja se i glasi:
»(1) U građevinskim područjima naselja omogućena 

je gradnja građevina za društvene djelatnosti sa javnim 
i pratećim sadržajima za:

- obrazovanje (predškolske i školske ustanove),
- znanost,
- dječju zaštitu,
- zdravstvenu zaštitu i socijalnu skrb (domovi za 

starije i nemoćne i sl.),
- djelatnost društvenih i kulturnih organizacija,
- javne djelatnosti (pošte, banke i sl.),
- vjerske građevine,
- građevine od javnog interesa (uprava,udruge 

građana, političke stranke i dr.),
- trgovine dnevne opskrbe,
- uslužne zanate, ugostiteljstvo i ostale javne i 

prateće sadržaje,
-  djelatnost tijela i organizacija lokalne i područne 

samouprave,
-  udruge građana,
-  djelatnosti pravnih osoba s javnim ovlastima.«

Članak 46.
Točka 71. mijenja se i glasi:
»(1) Iznimno od stavka (3) prethodne točke uda-

ljenost škola i predškolskih ustanova od gospodarskih 
i poljoprivrednih zgrada može biti i manja ukoliko se 
radi o izgrađenim dijelovima građevinskog područja 
naselja Lekenik uz uvjet da osigura zaštitni zeleni 
pojas minimalne širine 5,0 metara.«

Članak 47.
Točka 72. mijenja se i glasi:
»(1) PPUO-om je predviđeno opremanje područja 

Općine Lekenik sljedećom prometnom i komunalnom 
infrastrukturom:

- javne prometne površine (ceste, željeznička 
pruga, biciklističke staze, pješački putevi),

- sustav pokretnih i nepokretnih telekomunikacija,
- elektroenergetska mreža,
- vodoopskrba,

- odvodnja,
- plinski magistralni vod, 
- produktovod,
- vodnogospodarske građevine (akumulacije, 

retencije, nasipi, obaloutvrde..),
- akumulacije za navodnjavanje »NAPNAV«,
- solarne elektrane.
(2) Unutar Planom utvrđenih koridora komunalne 

infrastrukture nije dozvoljena gradnja građevina, a 
za sve intervencije potrebna je ishoditi odobrenja i 
suglasnosti nadležnih organa i javnih poduzeća. 

(3) Planirani koridori za infrastrukturne vodove 
smatraju se rezervatom, i u njihovoj širini i po čitavoj 
trasi nije dozvoljena nikakva gradnja sve do izdavanja 
lokacijske dozvole na temelju idejnog rješenja, kojim 
se utvrđuje stvarna trasa i zaštitni pojas.

(4) Detaljno određivanje trasa prometnica, ko-
munalne i energetske infrastrukture, unutar koridora 
koji su određeni PPUO-om, utvrđuje se dokumentima 
prostornog uređenja nižeg reda odnosno lokacijskom 
dozvolom, vodeći računa o konfiguraciji tla, posebnim 
uvjetima i drugim okolnostima.

(5) Prikazani smještaj planiranih građevina i uređaja 
(cjevovoda, kabela, fiksne elektroničke komunikacijske 
infrastrukture i ostale povezane opreme) iz stavka (1) 
ove točke u grafičkom prikazu Plana je usmjeravajućeg 
značenja i dozvoljene su odgovarajuće prostorne prila-
godbe koje bitno ne odstupaju od koncepcije rješenja.«

Članak 48.
Iza točke 72. dodaje se podpoglavlje: »5.1. Prometna 

infrastruktura« i odjeljak: »5.1.1. Cestovni promet«.

Članak 49.
Točka 75. mijenja se i glasi:
»(1) Prometna površina je površina javne namjene 

ili površina u vlasništvu vlasnika građevnih čestica ili 
površina na kojoj je osnovano pravo služnosti prolaza 
a kojom se osigurava pristup do građevnih čestica. 

 (2) Pristupni put iz prethodnog stavka mora biti:
-  širine minimalno 3,0 m ako se koristi za kolni i 

pješački promet, maksimalne duljine 50 m te se 
na njega priključuje maksimalno dvije čestice
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-  širine minimalno 4,5 m ako se koristi za kolni 
i pješački promet, maksimalne duljine 100 m, 
te izvedbom L okretišta na kraju puta

-  širine minimalno 5,0 m ako se koristi za kolni i 
pješački promet, maksimalne duljine 200 m te 
izvedbom Y ili T okretišta na kraju puta

-  širine minimalno 5,0 m ako se koristi za kolni i 
pješački promet, maksimalne duljine 300 m te 
izvedbom kružnog okretišta na kraju puta

-  širine minimalno 1,5 m ako se koristi samo za 
pješački promet, maksimalne dužine 50 m.

(3) Iznimno od prethodnog stavka u izgrađenim 
dijelovima naselja ako nije moguće ispuniti povoljni-
je uvjete prometa moguće je graditi ulicu sa jednom 
voznom trakom koja ima minimalnu širinu 3,0 m i to 
na način da na preglednom dijelu ulice se izgradi 
ugibalište na svakih 100 m, a na nepreglednom dijelu 
ulice izgradi ugibalište na svakih 50 m.

(4) Iznimno kod postojećih pristupnih putova moguće 
je zadržati postojeće širine i duljine.«

Članak 50.
Iza točke 77. dodaje se odjeljak: »5.1.2. Promet 

u mirovanju«.

Članak 51.
Iza točke 78. dodaje se odjeljak: »5.1.3. Javni 

promet«.

Članak 52.
Iza točke 79. dodaje se odjeljak: »5.1.4. Bicikli-

stički promet«.

Članak 53.
U točki 80. stavak (2) mijenja se i glasi:
»(2) Planom je predviđeno označavanje biciklistič-

kih ruta na području Općine Lekenik, te povezivanje 
sa biciklističkim rutama susjednih jedinica lokalne 
samouprave.«

Članak 54.
Iza točke 80. dodaje se odjeljak: »5.1.5. Pješački 

promet«.

Članak 55.
Točka 81. mijenja se i glasi:
»(1) Odredbama Plana se uz mjesne ulice predviđa 

uređenje pločnika za kretanje pješaka u širini koja 
ovisi o pretpostavljenom broju korisnika, ali ne manjoj 
od propisane Pravilnikom o osiguranju pristupačno-
sti građevina osobama s invaliditetom i smanjenje 
pokretljivosti.«

Članak 56.
Iza točke 81. dodaje se odjeljak: »5.1.6. Željeznički 

promet«.

Članak 57.
Točka 82. mijenja se i glasi:
»(1) Područjem Općine Lekenik prolazi međunarod-

na željeznička pruga M502 Zagreb-Sisak-Novska koja 
se planira modernizirati, sa kolodvorom u Lekeniku te 
stajalištem u Pešćenici.

(2) Zaštitni pružni pojas je pojas koji čini zemljište 
s obje strane željezničke pruge odnosno kolosijeka 
širine po 100,00 metara, mjereno vodoravno od osi 
krajnjeg kolosijeka kao i pripadajući zračni prostor.

(3) Za izgradnju postrojenja, uređaja i svih vrsta 
vodova za potrebe vanjskih korisnika, potrebno je 
zatražiti uvjete gradnje od HŽ Infrastrukture d.o.o. u 
skladu s Pravilnikom o općim uvjetima za građenje u 
zaštitnom pružnom pojasu. 

(4) Način rješavanja pojedinih željezničko cestovnih 
prijelaza definirat će se sukladno zakonskoj regulativi 
kojom se uređuje željeznička infrastruktura, odnosno 
moguća je denivelacija, ukidanje i svođenje i drugih 
prijelaza ukoliko se pokaže kroz projektno-tehničku 
dokumentaciju da za to postoje prostorne mogućnosti 
i ekonomska opravdanost.«

Članak 58.
Iza točke 82. dodaje se odjeljak: »5.1.7. Riječni 

promet«, te nova točka 82a. koja glasi:
»(1) Rijeka Kupa planirana je kao državni plovni 

put druge kategorije, a njena planirana plovnost od 
ušća Odre u Kupu do Karlovca uskladiti će se s vodo-
privrednim uvjetima i uvjetima zaštite visoko vrijednog 
zaštićenog krajolika. 

(2) Lokalni promet predstavljaju čamci na Kupi, a 
skelni prijelaz Letovanić-Nebojan planira se obnoviti 
u turističke svrhe.

(3) Za potrebe razvoja turizma, odnosno plovidbe 
čamaca Kupom planirana je izgradnja drvenih pristana 
u naselju Stari Brod, Letovanić i Žažina čiji položaj je 
shematski označen na kartografskom prikazu broj 1 
»Korištenje i namjena površina«. 

(4) Osim lokaliteta iz prethodnog stavka drvene 
pristane moguće je graditi i u drugim naseljima Opći-
ne Lekenik uz prethodnu suglasnost Hrvatskih voda 
i institucija nadležnih za zaštitu prirode bez izmjene 
ovog Plana.«

Članak 59.
Točka 83. mijenja se i glasi:
»(1) Pripadajuće trase postojećih dvostrukih 110 kV i 

220 kV dalekovoda, planirana trafostanica TS110/20(10)
kV prikazani su na kartografskom prikazu br. 2 »In-
frastrukturni sustavi«.

(2) Zaštitni koridori postojećih dalekovoda iznose: 
-  dalekovod 220 kV - širina koridora 50,00 m.
-  dalekovod 2 x 110 kV - širina koridora 50,00 m.
(3) Za nove priključke kućanstava i ostalih potrošača 

i postojeće priključke na objektima koji se rekonstruiraju 
obavezna je izvedba priključka sa priključno mjernim 
ormarima smještenim izvan objekta na lako dostupnom 
mjestu za očitanje i kontrolu.
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(4) Daljnji razvoj elektroenergetske mreže na po-
dručju plana zavisit će o izgradnji novih gospodarskih 
kapaciteta i proširenja postojećih.

(5) Tijelo koje vodi upravni postupak izdavanja 
dozvola za zahvat u prostoru (provođenje dokumenata 
prostornog uređenja) i dozvola za gradnju građevina u 
zaštitnom koridoru dalekovoda ili prostoru u okruženju 
transformatorske stanice, dužno je zatražiti posebne 
uvjete gradnje od nadležnog elektroprivrednog podu-
zeća/tvrtke (operator prijenosnog sustava ili operator 
distribucijskog sustava), u čijoj se nadležnosti nalazi 
postojeći ili planirani dalekovod/kabel ili transforma-
torska stanica.

(6) Postojeći dalekovodi napona 35, 110, 220 kV 
mogu se rekonstrukcijom, po njihovim postojećim tra-
sama i pripadnim koridorima, ukoliko postoje tehničke 
pretpostavke izvedivosti, preoblikovati u dalekovode ili 
kabele vise naponske razine 110, 220, 400 kV i povećane 
prijenosne moći (2 x 110, 2 x 220, 2 x 400 kV), a da se 
pri tome njihove trase na pojedinim dijelovima, ovisno 
o zatečenoj razvijenosti i stanju prostora, mogu kroz 
postupak pribavljanja prethodnog mišljenja/rješenja o 
potrebi ili izostanku potrebe ishođenja lokacijske do-
zvole, prilagoditi novom stanju prostora i rekonstruirati/
izgraditi sukladno tehničkim propisima koji reguliraju 
način i uvjete izgradnje elektroenergetskih građevina.

(7) Kroz provedbu Plana moguća su manja odstu-
panja u pogledu rješenja trasa planiranih dalekovoda 
utvrđenih ovim Planom, radi usklađenja s prostorno 
planskim dokumentima nižeg reda.«

Članak 60.
Iza točke 83a. dodaje se odjeljak: »5.2.2. Proi-

zvodnja i cijevni transport nafte i plina«, te nova točka 
83b. koja glasi:

»(1) Planirani produktovod prikazan je na Karto-
grafskom prikazu br. 2. »Infrastrukturni sustavi«.

(2) Ograničenja prostornih intervencija:
-  zaštitna zona naftovoda je 100,00 m lijevo i 

desno od osi cjevovoda,
-  zona opasnosti unutar koje je zabranjena svaka 

gradnja bez suglasnosti vlasnika cjevovoda 
iznosi 30,00 m lijevo i desno od osi cjevovoda,

-  u pojasu širokom 5,00 m lijevo i desno od osi 
cjevovoda zabranjena je sadnja bilja i trajnih 
nasada čije korijenje raste dublje od 1,00 m, 
odnosno za koje je potrebno obrađivati zemlju 
dublje od 0,5 m.«

Članak 61.
Iza točke 84. dodaje se podpoglavlje: »5.4. Vod-

nogospodarski sustav (vodoopskrba, građevine za 
zaštitu voda, odvodnju otpadnih voda i navodnjavanje, 
te zaštitne i regulacijske građevine) te nova točka 
84a. koja glasi:

»(1) Sustav planiranih i postojećih vodoopskrbnih 
objekata i vodoopskrbne mreže, te objekata i cjevovo-
da za odvodnju otpadnih voda načelno je prikazan u 
kartografskom prikazu br. 2. »Infrastrukturni sustavi«. 

(2) Do izgradnje javne vodoopskrbe i odvodnje u 
naseljima Općine građevine će se priključivati ovisno o 
mjesnim prilikama na lokalne vodovode, bunare ili sl., a 
odvodnja će se vršiti putem nepropusne septičke jame. 

(3) U Planu je shematski označen planirani uređaj 
za pročišćavanje otpadnih voda u naselju Letovanić na 
kartografskom prikazu br. 2. »Infrastrukturni sustavi«.

(4) Sustav planiranih i postojećih zaštitnih i regula-
cijskih građevina, načelno je prikazan u kartografskom 
prikazu br. 2. »Infrastrukturni sustavi« i u kartografskom 
prikazu br. 3. »Uvjeti korištenja, uređenje i zaštita 
prostora«.

(5) Planirane regulacijske i zaštitne građevine: 
a) planirana izgradnja nasipa i obaloutvrde duž 

cjelokupnog toka rijeke Kupe u Općini Lekenik
b) akumulacije za navodnjavanje: akumulacija 

»Burdelj« i akumulacija »Koravec« 
c)  retencije za obranu od poplava: retencija i 

akumulacija »Burdelj« i retencija »Koravec«.
(6) Moguća je fazna gradnja na lokalitetu Burdelj u 

1. fazi kao izgradnja retencije, a u 2. fazi kao izgradnja 
akumulacije. 

(7) Na kartografskom prikazu br. 2. »Infrastrukturni 
sustavi« ucrtana je shematska oznaka za lokaciju 
akumulacija površina za navodnjavanje NAVNAP, čiji 
će se konačan obuhvat i površina odrediti detaljnijim 
istraživanjima, a za izdavanje akata za gradnju nije 
potrebna izmjena ovog Plana.

Naziv lokaliteta vodotok 
Koravec Koravec
Burdelj Burdeljski potok

(8) Na kartografskom prikazu br. 3. »Uvjeti kori-
štenja, uređenja i zaštite prostora« ucrtane su nove 
korigirane granice poplavnih područja male vjerojat-
nosti i srednje vjerojatnosti, te neuređena i uređena 
inundacijska područja.

(9) Prikazani smještaj planiranih građevina, cjevo-
voda i mreža vodnogospodarskih sustava u grafičkom 
prikazu Plana je usmjeravajućeg značenja i dozvoljene 
su odgovarajuće prostorne prilagodbe koje bitno ne 
odstupaju od koncepcije rješenja.

(10) Uz obalu rijeke Kupe na dijelovima krivina 
ugroženih erozijskim djelovanjem vode koja uzrokuje 
odrone obala dozvoljava se izgradnja obaloutvrde u 
svrhu stabiliziranja obale i na mjestima na kojima nije 
prikazana u grafičkom dijelu Plana.«

Članak 62.
U točki 85. stavak (13) mijenja se i glasi:
»(13) Uredba o ekološkoj mreži (»Narodne novine« 

broj 124/13 i 105/15) evidentira na području Općine 
Lekenik slijedeća područja:

a) područja važna za divlje svojte osim ptica i 
stanišne tipove:

 - HR2000642 Kupa
 - HR2000415 Odransko polje 
b) međunarodno važna područja za ptice (tkz. SPA 

područje)
 - HR1000003 Turopolje.«
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Članak 63.
Točka 87a. mijenja se i glasi:
»(1) Izdvojeno sakupljanje otpada nastalog u 

kućanstvu planira se gradnjom reciklažnog dvorišta. 
Lokacija reciklažnog dvorišta planirana je na kčbr. 268 
k.o. Lekenik i prikazana je na kartografskom prikazima 
broj 2. »INFRASTRUKTURNI SUSTAVI« u mjerilu 
1:25.000 i broj 4.7. »GRAĐEVINSKO PODRUČJE 
NASELJA LEKENIK« u mjerilu 1:5.000. 

(2) Za gradnju u sklopu reciklažnog dvorišta iz 
stavka (1) ove točke na udaljenosti manjoj od 10,0 
m od ruba vodotoka, odnosno kanala na kčbr. 746 
k.o. Lekenik potrebno je ishoditi vodopravne uvjete 
sukladno posebnom zakonu. 

(3) Smještaj reciklažnih dvorišta moguć je i na drugim 
lokacijama gospodarske namjene na području Općine 
Lekenik ali isključivo temeljem detaljnije razrade kroz 
Urbanistički plan uređenja. 

(4) Reciklažno dvorište mora udovoljavati uvjetima 
propisanim posebnim propisima o održivom gospoda-
renju otpadom. 

(5) Za uvjete smještaja i način gradnje reciklažnih 
dvorišta primjenjuju se odredbe propisane za gradnju 
građevina gospodarske namjene u građevinskom 
području naselja. Iznimno, površina građevne čestice 
reciklažnog dvorišta može u cijelosti biti asfaltirana, 
osim zaštitnog zelenog pojasa najmanje širine 5,0 m 
u kontaktu sa građevinskim česticama stambenih i 
javnih građevina. 

(6) Zona za gradnju reciklažnog dvorišta za gra-
đevni otpad te djelatnost sakupljanja, oporabe i 
zbrinjavanja građevnog otpada planira se u naselju 
Žažina. Lokacija reciklažnog dvorišta za građevni otpad 
planirana prikazana je na kartografskom prikazima 
broj 2. »infrastrukturni sustavi« u mjerilu 1:25.000 i 
broj 4.17. »Građevinsko područje naselja Žažina« u 
mjerilu 1:5.000. 

(7) U reciklažnim dvorištima iz stavka (1) i stavka 
(6) ove točke postupat će se sukladno posebnim pro-
pisima o gospodarenju otpadom.«

Članak 64.
Točka 100. mijenja se i glasi:
»(1) Prilikom izrade ovog Plana korištene su odred-

be važećih propisa kojima se regulira projektiranje i 
izgradnja vatrogasnih pristupa i hidrantske mreže za 
gašenje požara. 

(2) U svrhu sprječavanja širenja vatre i dima unutar 
građevina, sprečavanje širenja požara na susjedne 
građevine, omogućavanja sigurne evakuacije osoba iz 
građevina te zaštite spašavatelja, građevine je potrebno 
projektirati prema odredbama važećih propisa kojima 
se regulira otpornost na požar i drugim zahtjevima 
koje građevine moraju zadovoljiti u slučaju požara.

(3) Tehničke uvjete i normative za siguran tran-
sport tekućih i plinovitih ugljikovodika magistralnim te 
plinovodima za međunarodni transport, a i tehničke 
uvjete i normative za mjere zaštite ljudi i imovine i 
zaštite plinovoda te postrojenja i uređaja koji su nji-
hovim sastavnim dijelom projektirati prema odredba-

ma važećih propisa kojima se regulira problematika 
sigurnog transporta tekućih i plinovitih ugljikovodika 
magistralnim naftovodima i plinovodima, te naftovodima 
i plinovodima za međunarodni transport.

(4) Prostori i građevine za skladištenje, držanje i 
promet zapaljivih tekućina i plinova moraju se projektirati 
sukladno važećim propisima, tehničkim normativima i 
normama, a iznimno, kao i u slučajevima nedostatka 
hrvatskih propisa mogu se primijeniti strani propisi, 
tehnička pravila ili primijenjene znanstvene spoznaje, 
uz prethodno odobrenje Ministarstva unutarnjih poslova. 

(5) Plinske kotlovnice projektirati i izvoditi sukladno 
odredbama važećih propisa kojima se regulira projek-
tiranje i izgradnja plinskih kotlovnica.

(6) Prilikom određivanja mjesta gdje će se proizvoditi, 
skladištiti ili koristiti eksplozivne tvari na odgovarajući 
način, glede sigurnosnih udaljenosti primijeniti odred-
be važećih propisa kojima se regulira problematika 
eksplozivnih tvari.

(7) U slučaju određivanja mjesta za poslovne pro-
store za proizvodnju oružja, promet oružja i streljiva 
te popravljanje i prepravljanje oružja, na odgovarajući 
način treba primijeniti odredbe važećih propisa kojima 
se reguliraju mjere zaštite od požara poslovnih pro-
storija za proizvodnju oružja, promet oružja i streljiva 
te popravljanje i prepravljanje oružja. 

(8) Ugostiteljske prostore projektirati ili izvoditi 
prema odredbama važećih propisa kojima se regulira 
zaštita od požara ugostiteljskih objekata. 

(9) Izlazne puteve iz objekta potrebno je projektirati 
i izvesti sukladno važećim propisima kako bi se osi-
gurala evakuacija osoba iz objekata u slučaju nužde.

(10) Sustave za dojavu požara projektirati i izvesti 
prema važećim propisima kojima se regulira projekti-
ranje i izvedba istih.

(11) Stabilne sustave za gašenje požara projek-
tirati i izvoditi prema važećim propisima i uputama 
proizvođača.

(12) Skladišta je potrebno projektirati i izvesti prema 
odredbama važećih propisa kojima se regulira zaštitu 
skladišta od požara i eksplozija.

(13) Prilikom projektiranja i izvedbe elektroener-
getskih postrojenja primijeniti odredbe važećih propisa 
kojima se regulira zaštitu od požara i eksplozija istih.

(14) Prilikom projektiranja i izvedbe zahvata u pro-
storu gdje se predviđa korištenje zapaljivih tekućina 
i plinova te gdje postoje prostori ugroženi eksploziv-
nom atmosferom primijeniti odredbe važećih propisa 
kojima se regulira problematika prostora ugroženih 
eksplozivnom atmosferom.

(15) Za izgradnju, dogradnju i rekonstrukciju građe-
vina određenih posebnim propisom iz područja zaštite 
od požara potrebno je izraditi elaborat zaštite od požara 
kao podlogu za projektiranje mjera zaštite od požara 
u glavnom projektu predmetnog zahvata u prostoru.

(16) Za zahvate u prostoru koji su određeni poseb-
nim propisom o gradnji i propisima iz područja zaštite 
od požara potrebno je od Policijske uprave sisačko- 
moslavačke ishoditi potvrdu da su u glavnom projektu 
primijenjene propisane mjere zaštite od požara.
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(17) Prilikom projektiranja pojedinog zahvata u pro-
storu primijeniti propise vezane za zaštitu od požara koji 
su važeći u trenutku izrade projektne dokumentacije.

(18) Općina Lekenik sukladno Pravilniku o kriterijima 
za određivanje gradova i mjesta u kojima se moraju 
graditi skloništa i drugi objekti za zaštitu (»Narod-
ne novine«, broj 2/91) nije svrstana niti u jednu od  
IV. stupnja ugroženosti i slijedom toga na području 
Općine ne trebaju se graditi skloništa osnovne zaštite, 
već je predviđeno sklanjanje ljudi u podrumima i slič-

nim prostorima, te je osigurano dovoljno neizgrađenih 
površina za izgradnju zaklona.«

Članak 65.
Točka 101. mijenja se i glasi:
»(1) Utvrđuje se obaveza izrade Prostornog plana 

područja posebnih obilježja za značajne krajobraze 
»Odransko polje« i »Dolina rijeke Kupe«.

(2) Utvrđuje se obaveza izrade slijedećih Urbani-
stičkih planova uređenja:

Tablica: planirani UPU-i

Naselje UPU namjena
LEKENIK UPU LEKENIK 1 Gospodarska namjena
LEKENIK UPU LEKENIK 2 Gospodarska namjena
POLJANA LEKENIČKA UPU POLJANA LEKENIČKA 1 Mješovita namjena
PEŠČENICA UPU PEŠĆENICA 1 Mješovita namjena

(3) Kod prijenosa granica iz kartografskih prikaza 
Prostornog plana u mjerilu 1:25 000 na podlogu za 
izradu pojedinih UPU-a dozvoljena je prilagodba granica 
odgovarajućem mjerilu podloge, tj. korekciji granice 
obuhvata zbog usklađivanja sa stvarnim granicama 
katastarskih čestica.

(4) Do donošenja propisanih UPU-a iz stavka (2) 
ove točke, svi zahvati u prostoru unutar obuhvata 
propisanih UPU-a na području Općine Lekenik će 
se izvoditi prema ovom Planu i važećim zakonima iz 
područja prostornog uređenja i gradnje.« 

Članak 66.

U točki 105. stavak (1) mijenja se i glasi:

»(1) Sve postojeće pojedinačne stambene, stam-
beno-poslovne i gospodarske građevine te građevine 
druge namjene, izgrađene u skladu s odobrenjem za 
gradnju ili prije 15. 2. 1968. godine, koje se nalaze na 
površinama predviđenim Planom za drugu namjenu, 
mogu se adaptirati, sanirati i rekonstruirati u opsegu 
neophodnom za poboljšanje uvjeta života i rada.«

lll. ZAVRŠNE ODREDBE

Članak 67.

(1) Danom stupanja na snagu ove Odluke prestaju 
važiti rješenja Prostornog plana uređenja Općine Le-
kenik (»Službeni vjesnik«, broj 17A/06, 23/11 i 30/15) 
koja su u nesuglasju s ovom Odlukom.

(2) Ukoliko je Obrazloženje Prostornog plana 
uređenja Općine Lekenik (»Službeni vjesnik«, broj 
17A/06, 23/11 i 30/15) u suprotnosti s nekim od dije-
lova III. izmjena i dopuna Prostornog plana uređenja 
Općine Lekenik, primjenjuju se III. izmjene i dopune 
Prostornog plana uređenja Općine Lekenik.

Članak 68.
(1) III. izmjene i dopune Prostornog plana uređenja 

Općine Lekenik izrađene su u 5 (pet) izvornika ovjerena 
pečatom Općinskog vijeća Općine Lekenik i potpisom 
predsjednika Općinskog vijeća Općine Lekenik. 

(2) Izvornici III. izmjene i dopune Prostornog plana 
uređenja Općine Lekenik čuvaju se u:

1. Ministarstvu graditeljstva i prostornog uređenja 
- 1 primjerak

2. Upravnom odjelu za prostorno uređenje, gra-
diteljstvo i zaštitu okoliša Sisačko-moslavačke 
županije - 1 primjerak

3. JU Zavodu za prostorno uređenje Sisačko-mo-
slavačke županije - 1 primjerak

4. Pismohrani Općine Lekenik - 1 primjerak
5. Jedinstvenom upravnom odjelu Općine Lekenik- 

1 primjerak.
(3) Uvid u III. izmjene i dopune Prostornog plana 

uređenja Općine Lekenik moguće je obaviti u Upravnom 
odjelu za prostorno uređenje, graditeljstvo i zaštitu 
okoliša Sisačko-moslavačke županije u Sisku.

Članak 69.
(1) Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od 

dana objave u »Službenom vjesniku«.

SISAČKO-MOSLAVAČKA ŽUPANIJA
OPĆINA LEKENIK

OPĆINSKO VIJEĆE

KLASA: 351-03/19-01/09
URBROJ: 2176/12-01-19-01
Lekenik, 20. svibnja 2019.

Predsjednik Općinskog vijeća
Stjepan Kušan, v.r.
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»Službeni vjesnik« službeno glasilo gradova Čazma, Glina, Hrvatska Kostajnica, Novska i Petrinja, te općina 
Donji Kukuruzari, Dvor, Gvozd, Hrvatska Dubica, Jasenovac, Lekenik, Lipovljani, Martinska Ves, Sunja i 
Topusko. Izdavač: Glasila d.o.o., D. Careka 2/1, 44250 Petrinja, tel. (044) 815-138, (044) 813-979, www.
glasila.hr, e-mail: glasila@glasila.hr. Glavni i odgovorni urednik: Saša Juić, inf. »Službeni vjesnik« izlazi po 
potrebi i u nakladi koju određuju gradovi i općine. Svi brojevi »Službenog vjesnika« objavljeni su i na Internetu  
http://www.glasila.hr. Pretplata na »Službeni vjesnik« naručuje se kod izdavača. Tehničko oblikovanje, 
kompjuterska obrada teksta, korektura i tisak: Glasila d.o.o. Petrinja, www.glasila.hr.

GRAD PETRINJA
AKTI GRADSKOG VIJEĆA

43. Odluka o davanju suglasnosti i jamstva 
za dugoročno zaduženje Privreda d.o.o. 1781

AKTI MANDATNE KOMISIJE

1. Izvješće o stavljanju mandata vijećnika u 
mirovanje i početku obnašanja dužnosti 
zamjenice člana Gradskog vijeća 1781

AKTI GRADONAČELNIKA

9. Odluka o raspuštanju Upravnog vijeća 
Javne ustanove »Gradska knjižnica i 
čitaonica Petrinja« 1782

10. Odluka o započinjanju postupka ocjene 
o potrebi strateške procjene utjecaja na 
okoliš za III. izmjene i dopune Detaljnog 
plana uređenja Poslovne zone Mošće-
nica - Poljana 1782

11. Odluka o započinjanju postupka ocjene 
o potrebi strateške procjene utjecaja na 
okoliš za Izmjene i dopune Urbanističkog 
plana uređenja naselja Gora (UPU - 13) 1784

12. Odluka o XII. izmjenama i dopunama 
Tabele sistematizacije u Pravilniku o 
unutarnjem redu upravnih tijela Grada 
Petrinje 1786

AKTI STRUČNE SLUŽBE

2. II. izmjene i dopune Plana klasifikacijskih 
oznaka i brojčanih oznaka stvaratelja i 
primatelja akata za 2019. godinu 1793

OPĆINA GVOZD
AKTI OPĆINSKOG NAČELNIKA

4. Pravilnik o izmjenama i dopunama Pra-
vilnika o unutarnjem redu Jedinstvenog 
upravnog odjela Općine Gvozd 1794

OPĆINA LEKENIK
AKTI OPĆINSKOG VIJEĆA

32. Odluka o grobljima 1795

33. Odluka o načinu i uvjetima sudjelovanja 
roditelja u cijeni programa Dječjeg vrtića 
Lekenik 1799

34. Odluka o pokretanju postupka zaduživanja 1800

35. Odluka o donošenju III. izmjena i dopuna 
Odluke o donošenju Prostornog plana 
uređenja Općine Lekenik 1800
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